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Ljubljana, 4. februarja 1954Visoko na ameriškem Severu se odigrava 

zgodba napetega barvnega ameriškega lilma 
» D I V J I  S E V E R  k, v katerem igra glav­
no vlogo S T E  W A R T G R A N G E R .  
Film, ki ga je kupilo Podjetje za izposojanje 
filmov, bo v kratkem doživel premiero v 
ljubijani. (Slika nam predstavlja glavnega 
igralca.)
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AFERA ROSENBERG
Odvetniku Blocha 

so fiašii mrtvega

»jalet Janine Charrat je danes prišel v  
Ljubljano! To je tisti balet, ki pleše m ed  
m nogim i drugim i tudi znam eniti Castel- 
lijev  balet »Alge«. — Fant se  da zapreti 
v  norišnico, da bi rešil svojo duševno bol­
no deklico. N a tem  žalostnem  kraju se  
spom inja srečanj na plesih in poljubov in  
dogodka, ko je ona izgiubila razum. Toda  
trudi se  zaman: deklica je povsem  izgub­
ljena. In ko ona v vrtincu d ivje farandole 
izginja s scene obenem  z drugim i blazneži, 
fant v  civ iln i obleki in s  kovčkom  v  roki 
zapušča oder. Po m egafonu govorita fant 
in  zdravnik in  pojasnita tisto, kar s plesom  
ni m ogoče izraziti. — Tu nastopa deklica, 
ki verjam e, da lahko ogleduje svoje ob­
ličje  v  praznem okvirju, deklica, k i je  
prepričana, da je zločinec, zlobni pritli­
kavec i t d . . . .  cela panorama tipov v  no­
rišnici, k i nastopajo kot kontrast sijajne  
slike plesa in  prvega ljubezenskega se­
stanka. Glasbo je napisal Guy Bernard, 
libreto Bertram  C astelli, koreograf pa je  
znam enita Janine Charrat. Ta baletni an­
sam bel bo nastopal v  Ljubljani z raznim i 
točkam i 3., 4., 5. in 6. februarja. — N a  
naši slik i je H elčna Trailine, prva sode­

lavka Janine Charrat

za državo, Izpovedali svojo krivdo pred  
odprtim  sodiščem  in pom agali u loviti še  
preostale vohune, k i bi sicer lahko še  
pobegnili. Rosenberga sta  bila zanikala  
priznanje in odbila vsako ponudbo za od­
laganje izvršitve obsodbe, če bi pričela go­
voriti.« In to je  točka, k je r  p r ih a ja  ev ­
ropski čut za sodno p rav ičn o st v  k o n flik t 
z am erišk im  dem o k ra tičn im  sodstvom . FBI 
je  ves čas od  a re ta c ije  p o n u ja la  R osen- 
berg"ovima m ilo s tn o  sodbo, če b i ho te la  iz- 
p regovoritL  G lavn i d ržav n i jav n i tožilec 
B ro w n ell (tisti, k i je  jav n o  obtožil b iv- 

(N a d a l je v a n je  na 2. strani)

p r e m o g a .

energija
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OBVESTILO
Vse n a r o č n ik e  » 1 1v postevno  p ro s im o ,  

p o ra v n a jo  n a r o č n i n o .  P o se b n o  
o p o z a r ja m o  vs® l is te ,  k i do lgu je jo  š e  

l a n s k a  leto, s ic e r  jim bom o  lis t  
u s ta v i l i  s  15. feberuarjer> 1954. 

Cena lis tu  z n a š a  i r e s e č n o  d in  6 0 . - ,  
ce ir i le tno  d in  1 8 0 . - ,  pcSietno d in  3 6 0 . - ,  

le tno  d in  7 " 9 . - .

UPRAVA »1 f«
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Zanimivosti iz Berlina ■mnauanmmniimiTnfTT! icnnu

V Berlinu o Memčiii
Naposled so štirje zunanji m inistri, ki 

nasedajo v Berlinu, začeli razpravljati o 
glavni točki tega zasedanja: o N em čiji.

Med zahodnim i diplom ati in Molotovom  
so danes še precejšnje razlike v pogledih, 
kako združiti Nemčijo. Najbolj pregledno 
bo, če navedem o posam ezne zahteve.

Francoski zunanji m inister Bidault je 
prvi govoril o nemškem vprašanju in na­
kazal naslednjo »rešitev«: 1. svobodne
volitve v obeh delih N em čije; 2. te volitve  
naj bi nadzirale nevtralne sile; 3. po vo ­
litvah naj bi bila osnovana vsenem ška  
vlada; 4. ta vlada naj bi sklenila mirovno 
pogodbo; in 5. vsenem ška vlada naj bi 
im ela popolnom a proste roke na vseh  
pcdročjih notranje in zunanje politike.

Drugi je o tem vprašanju govoril bri­
tanski zunanji m inister Eden. Eden se je 
v  celoti strinjal s predlogom zahodnih  
velesil, ki ga je  podal Bidault, navedel je 
le  svoje pripombe glede povezave zdru­
žene Nem čije z evropsko obrambno skup­
nostjo. V elika Britanija, ki n i članica te 
»skupnosti« in ki najbrž tudi nikoli ne bo, 
je prevzela obrambo povezave N em čije z 
»evropsko vojsko«. Po Edenovi trditvi je 
»evropska vojska«, ki je  sestavljena iz več 
nacionalnih armad, najboljše jam stvo, da 
združena N em čija ne bo mogla znova sto ­
piti na pot agresije, zlasti ne proti Sovjet­
ski zvezi.

Tretji je  govoril sovjetski zunanji m i­
nister Molotov. M olotov se sploh ni do­
taknil Bidaultovega predloga o svobodnih  
volitvah, pač pa je navedel le  sovjetski 
predlog za nemško mirovno pogodbo. B i­
stvo tega predloga je v  tem, da je zdru­
žitev Nem čije v nasprotju z načrtom o 
evropski obrambni skupnosti; N em čija bi 
ne sm ela sodelovati v  nobenem  bloku dr­
žav — ne v zahodnem ne v vzhodnem.

Am eriški zunanji m inister D ulles je 
napovedal, da bo na predlog Molotova, 
zlasti pa na njegov oster napad na am e­
riško politiko v Evropi, odgovoril šele v 
torek, kakor je M olotov napovedal, da bo 
svoje pripombe k predlogu Bidaulta po­
vedal šele pri prihodnji seji.

Ko je  spregovoril am eriški zunanji m i­
nister Dulles in  zavrnil večino predlogov 
sovjetske delegacije, je postalo očitno, da 
so se odnosi na berlinski konferenci zao­
strili. Dulles se  je uprl načrtu, da naj bi 
Nem ce iz Vzhodne Nem čije zastopala U l- 
bricht-G rotewohlova vlada, pač pa se je  
zavzel za Adenauerja in njegovo vlado. Se 
huje je  izzvenela DuIIesova pripomba, s 
katero je opozoril M olotova na »napako«, 
ki jo  je napravil 1. 1939, ko je  sk lenil pakt 
s H itlerjem .

Po Dullesovem  govoru sta govorila še 
Bidault in Eden, ki sta zavrnila program  
M olotova in zahtevala konkretne razgo­
vore glede izvedbe nem ških volitev.

Sedanji položaj v  Berlinu vsekakor ni 
rožnat; napetost je precejšnja in zahodne 
velesile  so prav tako kot Sovjetska zveza  
pripravljene braniti svoje načrte in in te­
rese. Vendar s tem  še ni rečeno, da ne bo 
prišlo do popuščanja. Sedaj je na vrsti 
M olotov . . .

M alan gre  svojo pot
C asi se sp re m in ja jo  so trd ili s ta r i La- 

tinci. In p rav  so im eli. T oda ne  abso lu tno , 
se p ra v i za vse p rim ere . Saj iz jem e le  po­
t r ju j e jo  p rav ilo .

V e rje tn o  bi se D an ie l M alan  sam  sebi 
izneveril, ko bi ho te l p riseč i na to  p rav ilo . 
N oben ih  sp rem em b  — to je  n jeg o v a  de- 
viza. Zato je  izdal odlok, da od sle j n a p re j 
č rn c i ne bodo sm eli več š tu d ira ti  n a  dveh 
ju ž n o a fr išk ih  u n iv e rzah : v C ap e to w n u  in 
Jo h an n esb u rg u . S kupen  š tu d ij b e lih  in 
č rn ih  študen tov  je  po  n jegovem  m iš ljen ju  
v d ire k tn e m  n a sp ro tju  z načelom  » a p a rt­
heida«. To je  an o m alija , k i v Južn i A fri­
k i ne sm e več o b sto ja ti.

M orda bodo m o ra li čez k a k ih  d ese t le t 
že p re k lic a ti ta  odlok — k ak o r so m orali 
tu d i v A m erik i že m a rs ik a j p re k lic a ti, k a r  
je  b ilo  n a p e rje n o  p ro ti črncem . T oda, a li 
bodo  lah k o  te  n a p a k e  še pop rav ili?  Ali 
n iso  belc i tako  n ezn a tn a  m an jš in a  v Južn i 
A frik i, le p e tin a  p ro ti š tir i p e tinam ? M a­
lan  vedno  govori o n ek ak šn em  novem  
Je ru za lem u , toda  v b is tvu  p r ip ra v lja  le 
novo  razd e litev  Južne  A frike.

Izd a ja  easop isno-založn iiko  p o d je tje  SZDL
»NAS TISK«. O dgovorni u red n ik  d r. Dušan 
S av n ik . — U redništvo : L ju b ljan a , T om šiče­
va ulica  7, te le fo n i: 23-522, 23-523, 23-524,
23-525 in 23-526 (in te rn a  š te v ilk a  33). U prava, 
n a ro fn ln sk i in oglasni oddelek : L ju b ljan a , 
T om šičeva 7, te lefon : 23-522, 23-523, 23-524, 
23-525, 23-526 ( in te rn a  š tev ilk a  16). Š tev ilka  

tek . rač . p ri N arodni bank i 601-T-428.

B erlinčan i sedan jo  kon ferenco  zu nan jih  
m in is tro v  v  ša li im en u je jo  tu d i »m asleno 
konferenco«, k a jt i  govori se, da je  od izida 
kon ference  odvisno, če bodo d ržav e  vzhod­
nega b loka dobile  am eriško  surovo  m aslo  
a li ne. V ZDA so se n am reč  n ek a te ri 
krogi silno razb u rili, ko je  v lad a  n a m e ra ­
va la  sk len iti z deželam i sov je tskega  bloka 
trg o v in sk e  pogodbe za dobavo  surovega 
m asla , k i ga im ajo  v  ZDA odveč. M cC arthy  
je  d e ja l, n a j b i n a jp re je  n a h ra n ili  zavez­
n iške  dežele, n e  pa  da  odstopajo  velike 
količ ine su rovega m asla  sovražn im  deže­
lam . In  ta k o  p ra v ijo  sedaj, da se je  E isen - 
how er odločil, da bo V zhod dob il am e r i­
ško m aslo  le, če bo b e rlin sk a  kon ferenca  
dobro  uspela.

Strogi varnostni ukrepi
»V arnostn i ukrep i«  so b ili tu d i ena  od 

točk, o k a te r ih  so p re d  kon ferenco  m nogo 
ra z p ra v lja li p red s ta v n ik i š t ir ih  v isokih  
kom isarjev . V sak n o v in a r, k i p rid e  v  B er­
lin  m ora  izpo ln iti dolgo v p raša ln o  polo in 
prilož iti dve  slik i, n a to  pa  č a k a ti n a  m ed ­
narodno  po trd ilo . K o p r ih a ja jo  š t ir je  zu­
n a n ji m in is tr i s svo jim  sp rem stvom  na 
konferenco , zau stav ijo  p o lica ji z ru m e­
nim i zastav icam i ves p ro m et po cestah , 
k je r  d rv e  d ip lom atsk i av tom obili. Iz  s tav ­
be, k je r  se v rš i k o n ferenca  pa  ne  sm e 
b rez  p redhodnega  p reg leda  n iti koš s p a ­
p irjem . Snažilke, k i so zaposlene p r i  či­
ščen ju  p rosto rov , so že ted n e  p re je  pouče­
va li in  n a d z ira li

Večerja ob svečah
K ak o r vedo poveda ti v  dobro  in fo rm i­

ran ih  k rogih , so se p rv i ted en  konference  
v ršili n a jv až n e jš i razgovori p r i v ečerjah , 
na k a te re  so zu n an ji m in is tr i v ab ili d ru g

drugega. Seveda so n o v in a r ji s teh  v ečerij 
lah k o  zvedeli le  to, kaj so m in is tr i jedli. 
Z vedeli so tu d i, da  je  b ila  v ečerja , ki jo  
je  p r ire d il M olotov B idau ltu  tip ično  ruska, 
m ed tem  ko  je  b ila  E denova n a  ča s t Molo­
tovu  čisto  ang leška. P ra v ijo  da je  n a  tej 
v ečerji ob raz sv e tlja v i sveč sedelo  za mizo 
d v a n a js t m ož v  č rn ih  sm okingih .

Edenova kravata
Trije zahodni zunanji ministri' so se kmalu po 

svojem prihodu v  Berlin nastavili fotoreporter­
jem, da so jih slikali. Hkrati pa so dovolili 
tudi znanemu karikaturistu, da je v  naglici 
narisal njihove karikature. Vsi so bili zadovolj­
ni in so ga hvalili, le Eden je prosil za svinč­
nik in na svoji karikaturi popravil kravato.

A uriol s e  bo p osvetil 
n ovin arstvu

Tisti, ki so mislili, da bo sedemdesetletni bivši 
predsednik francoske republike Vincent Auriol 
sedaj lahko počival, so se zmotili. Kakor mini­
stri, tako tudi on nima pravice do kakršne koli 
pokojnine, v tej starosti pa tudi ne bi mogel več 
uspešno opravljati svojega prvotnega poklica — 
odvetništva. Zato se je stari francoski politik 
odločil, da se bo ostali del svojega življenja 
preživljal z novinarstvom.

Štirje v jeepu

M orda bodo  obrnili  n a  is to  s t r a n . . ,
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Z m e d a  s  k o l e d a r j i  99A fe r a  Rosenberg? se  nad aljn je^
V  Indiji je v  veljavi okrog trideset različnih 

koledarjev, kar razumljivo povzroča veliko 
zmedo. Tako  v mestu Benares ljudje uporab­
ljajo kar štiri različne koledarje. Zaradi tega 
je indijski svet za znanstvena raziskovanja pri­
čel pripravljati enoten državni koledar trop­
skega leta, ki bo imelo 365 dni in se bo pričelo 
v začetku pomladi 22. marca.

Letos spet bela smrt

D vanajstega januarja je ves Vorarlberg v  A vstriji klical na pomoč. Ze v  drugi 
polovici decem bra je močno snežilo. D ebela snežna plast se zaradi nestalne tem pe­
rature ni ulegla na trdo zaledenelo podlago. Od 8. do 12. januarja pa so znova zapadle  
velike množine snega. Močni vetrovi so pospešili, da je ogromna snežna plast začela  
drseti. Ker so v  zadnjih letih  posekali m nogo gozdov, ti niso m ogli več u staviti 
strašne nesreče. Vorarlberg, pa tudi nekateri predeli T irolske, Švice in Bavarske 
beležijo že nad 160 žrtev. Najbolj prizadeti kraji so Blons, Sonntag, Fontanella, 
St. Gerold, Litze, Schrins in Dalaas. Prvih pet leži v  ozki in sam otni dolini VValserthal, 
ki so jo plazovi v  hipu sprem enili v  dolino sm rti. Okrog 10 dopoldne se je zrušil 
v vasi B lons prvi plaz, porušil desetine hiš in jih odvlekel s seboj do hudournika  
Lutz. P reživeli so izkopali iz snega 25 ranjencev in jih odnesli v šolo. Toda še pred 
večerom  je drugi plaz pokopal pod seboj šolo, ranjence in  reševalce. M edtem so sneg, 
drevesna debla in ruševine zajezili hudournik. Ponesrečenci, odrezani od sveta, so  
preživljali strašne ure, ker je grozila še poplava. K sreči pa si je  voda utrla pot 
skozi sneg. Preden so jih rešili, je 15 odstotkov ponesrečencev že umrlo.

V Dalaasu je plaz zasul brzovlak Bregenz— Dunaj. N ekaj potnikov je m rtvih, 
živi pa so bili dva dni v  vagonih pokopani pod snegom . N eki potnik je pozneje  
pripovedoval: »Najprej sem  zaslišal oglušljiv  pisk, ki mu je sled il votel tresk. Moj 
vagon je dvignilo kot žogo. Jekleni kavlji, ki so ga vezali s sosednjim a vagonoma, 
so se  pretrgali, kot bi bili iz vrvice. Potem  sem  začutil, kako mi sili kri iz ust in ušes.«

V Langwiecu je rešila  neka žena sebe in štiri svoje otroke tako, da so se potegnili 
pod močno hrastovo mizo, ki je kljubovala teži snega in ruševin. Nekem u km etu  
Je pred očm i zasulo hišo. P laz mu je ubil m ater, ženo in otroke, sam pa je ostal 
nepoškodovan.

Ko so švicarska in am eriška letala  preletela W alserthal, se  je zdela pilotom  
dolina grozljivo ralm a. Sonce je sijalo na neskončne snežne planjave, nov sneg je  
pokril ruševine in  votlo bobnenje plazov je že prenehalo. Samo opozorilna znam enja  
na snegu so pričala o preživelih strahotah. Prvo pomoč ponesrečencem  je prinesel 
švicarski helikopter, ki se mu je posrečilo pristati. R eševalcem  se je nudil strahoten  
prizor: plazovi so se igrali s  hišam i in ljudm i kot otroci z lesenim i kockami. Letala  
so zvozila v  dolino reševalni m aterial, zdravnike in bernardince, nazaj pa ranjence  
in preživele. R eševalci z vse srednje Evrope so delali nepretrgom a po 70 ur. P ri­
družili so se  jim  francoski vojaki, tuji turisti in študenti, celo naši športniki. Na  
m ejah niso zahtevali nobenih prehodnih dovoljenj. »Gremo v Bons!« je postal klic  
m ednarodne solidarnosti.

V zadnjih dneh preteklega m eseca je v  pretežnem  delu naše dom ovine zapadlo  
toliko snega, da je  povzročil velike prom etne ovire celo v  nižinah. V Beogradu  
je zapadlo toliko snega, da je bil ustav ljen  ves avtobusni in tram vajski promet. 
Za kidanje snega so m orali organizirati delovne brigade, ki jim  pomagajo enote 
JLA. K m etje iz okolice sploh ne morejo na trg, toda zaenkrat je v  m estu dovolj 
zalog za preskrbo prebivalstva. Mnogo prog v Bosni, Hercegovini, Srbiji in M ake­
doniji je zasneženih, tako da je prekinjen železniški promet.
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(N ad a ljev an je  s 1. s tran i) 
šega p rez id en ta  T ru m a n a  za p rokom uni- 
zem , če n e  že za  izdajo) je  ja v il zakon ­
cem a z ad n ji d a n  p red  sm rtn o  obsodbo, da  
bo izv ršitev  ustav il, če b i p rizn a la  k rivdo  
In  od k rila  sodelavce.

In  tu  se p o jav lja  E v rope jcu  nov  sum  
v  d em okra tično  sodstvo: k ak šn a  je  p ra v ­
zap rav  zveza m ed  jav n im  tožilcem  in  n e ­
odv isn im  sodnikom , ko lahko  ja v n i to ­
žilec o b lju b lja  izprem em bo obsodbe potem , 
ko jo  je  neodvisno sodišče š t ir in a js tk ra t  
obsodilo.

Z ak o n i to s t  o b so d b e
A d vokat B loch, k i so ga nedavno  o b ­

tožili, je  ta k o j po obsodbi R osenbergovih  
iz jav il, d a  s ta  b ila  n jegova k lien ta  obso­
je n a  na  osnovi napačnega  zakona. Sodnik 
K au fm an  ju  je  obsodil n a  osnovi zakona 
o v o h u n stv u  iz le ta  1917, k i določa sm rtno  
kazen  za v o hunstvo  v  v o jnem  času  in 
sam o zapor v  m irn em  času. B loch je  za 
to  zah tev a l, d a  b i proces rev id ira li in  
R osenberga  sodili po zakonu  o a tom sk i 
en e rg iji iz le ta  1946. R azlika  m ed tem a 
zakonom a je  v  tem , da  zah tev a  s ledn ji 
iz ja sn itev  p o ro te  n e  sam o v  v p ra šan ju  
kriv ice, m arveč  tu d i sm rtn e  kazni.

Toda v sa  zadeva očividno n i b ila  tako  
enostavna, k o t jo  je  sm a tra l sodnik  K au f­
m an , ko je  na  p ro tes tn e  te leg ram e  z 
vsega sveta , sam ozavestno  iz jav il: »K adar 
bo p riše l čas, da se bom o m orali uk lon iti 
p ritisk u , ta k ra t  lahko  p rav  tak o  zaprem o 
vrata pravice.«

Z adeva je  p riš la  p red  v rhovno  sodišče. 
Z ad n ja  in  od ločilna obsodba je b ila  iz re­
čena  s 6 glasovi p ro ti 3. S odnik  D ouglas 
p a  je  v  zadn jem  tre n u tk u  — v  času, ko 
v rh o v n o  sodišče n i zasedalo  — u s ta v il iz­
v rš ite v  sm rtn e  kazni, češ da  novi b ra -  
n ilčev i a rg u m en ti zah tev a jo  ponovno raz­
p ra v lja n je . R ekel je : » . . .  nedvom no je  
važno, da je dežela zavarovana. . .  Prav 
tako pa je važno, da sm o gotovi, da de­
lamo po zakonu, preden dovolimo uničenje 
človeških življenj. Če nism o gotovi, bo 
ostal sum, ki bo težko prizadel našo vest.«

W illiam  D ouglas je  ena n a ju g led n e jš ih  
lib e ra ln ih  osebnosti d an ašn je  A m erike. In  
n jegovo  im e so om en ja li celo ko t ev en tu ­
a lnega  k an d id a ta  d em okra tične  s tra n k e  na 
zad n jih  p red sed n išk ih  v o litv ah . V rhovno 
sodišče je  n jegovo zah tevo  odbilo.

Zgodba ne  bi b ila  popolna, če se v a ­
n jo  ne  b i u p le te l tu d i sen a to r M cC arthy. 
R esolucija, k i je  obso ja la  D ouglasa in  za ­
h tev a la , da  se po jav i p red  p re iskovaln im  
odborom , je  b ila  sp re je ta  v  K ongresu . T o­
da  E isenhow er, k i je  p ra v  ted a j obsodil 
»požigalce knjig«  (pri čem er je  odkrito  
nam igoval na M cC arthy jevo  akcijo  za se­
žigan je  kom unistične  li te ra tu re  v  jav n ih  
kn jižn icah), je  u s tav il to  K ongresovo a k ­
cijo. N edvom no je  b il pod  vp livom  g la­
sov iz inozem stva.

Toda, ko je  p ro šn ja  za pom ilo s titev  po 
dokončni odločitv i iz v rh o v n eg a  sodišča 
p riš la  v  n jegove roke, je  očiv idno om a­
hoval. V odil je  dolge razgovore  s p ra v ­
n ik i in  duhovn ik i. Celo papež  je  in te r­
v en ira l. P red sed n ik  je  m enil, da  n im a do­
volj m oči in  je  p ro šn jo  odbil.

R osenberga  so ub ili 18. ju n ija  1953, za ­
p u stila  s ta  d v a  m lado le tna  o tro k a  in  m u ­
čen v tis  v  svetovn i javnosti.

Obtožba n e o d v is n e g a  a d v o k a ta
V se je  bilo čudno v  tem  procesu . T a jn a  

po lic ija  je  jav n o  p riznala , da  je  sodnik

sodil pod n jen o  sugestijo . S odn ik  v rh o v ­
nega sodišča je  b il pod  vp livom  K on­
gresa. In  b ilo  b i resn ično  čudno, če bi 
o sta l ad v o k a t n ed o tak n jen . T oda šele čez 
pol le ta  so n ašli nač in  za obtožbo, k a jt i  
n jegov  zagovor n a  sodišču n i bilo m o­
goče obtožiti. Z ato  so ga obtožili govora 
na  grobu  R osenbergovih , ko je  d e ja l: 
»Umor Rosenberg'ovih polagam pred vrata  
prezidenta Eisenhowerja, gospoda Brow- 
nella in Edgarja Hooverja. Oni niso pri­
žgali stikala, ampak so dali nalog tiste­
mu, ki je stikalo obrnil.« B loch je  šel še 
d a lje  in  izjavil, d a  R osenberga n is ta  b ila  
usm rčena  v sm islu  zakona: »Neodgovor­
nost, nerazsodnost, barbarstvo in umor 
so, kot kaže, del čustev tistih, ki nam  
v la d a jo . . .  Sram me je, da sem  Američan.«

B rez dvom a so advokatove  obtožbe tež ­
k e  in  bi zan je  p ra v n i red  m nogih  dežela  
zah tev a l kazen . K o so n o v in a rji v p ra ša li 
B locha, k a j m en i o ned av n i obtožbi advo­
k a tsk eg a  zd ružen ja , je  de ja l: »Za seboj 
imam neom adeževano zgodovino trideset­
letne prakse. V prim eru Rosenbergovih  
me je sodišče, pred katerim sem  ju zago­
varjal, pohvalilo. Jasno je, da se bom  
branil.«

T oda a d v o k a t B loch je  m r t e v . . .

» FOX<«
PASTA ZA CEVL1E
ne Čisti samer odLičncr 
temveč tudi korvzje/i,- 
inna, jusnje vase obutve
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Dr. A leksander Lenard

IZ SPOMINA SLOVENSKEGA 

STROKOVNJAKA,

KI JE PREPOTOVAL POL AFRIKE

Afrika se je spremenila. In vendar se ni spremenila. Vsaj ne za Evropejca, ki se 
ne premakne iz svojega ozkega kroga, iz svoje dežele in ne pogleda v  svet. Ta Evro­
pejec “se vedno naseda tistim, ki bi radi iz skrivnostne in neznane A frike napravili 
dobro kupčijo. Pustolovcev ne manjka nikjer in tudi v  A friki ne. T o d a  morda se jim 
zdi prav zato, ker so avanturisti, A frika še bolj črna kot je v  r e s n i c i .  Človeka, ki ne 
pride med ljudi z dobrimi nameni, nikjer lepo ne sprejmejo. Tistega, ki hoče sam krasti, 
najprej okradejo in ko pišejo takšni ljudje knjige in zgodbe, dobite res vtis o 
in nerazumljivi A friki. So pa tudi drugačni ljudje, ki jih tja ne zanese/o 
marveč poklic. Za te ljudi Afrika ni črni kontinent, ampak dežela, kjer 
ljudi, ki imajo podobne probleme, kot jih imajo sami. Od njih l a h k o  zvemo resnico o 
Afriki. In še nekaj je: Afrika ni več neznanka. Ko je iskal Stanley Livingstona, je za 
vsakim gričkom pričakoval nevarnost. Potoval je v  neznano in tega, kar je neznano, 
se vedno bojimo! Mogoče vse zveri in divjaki, k i  jih je srečal na svoji poti, niso m i  
tako nevarni, kot je mislil. T  oda bal te jih je — in kjer je strah, tam je ze za e e

skrivnostni 
avanture, 

bodo srečali

vedala Greta Garbo, jo je zavrnil, češ da nima 
navade sprejemati filmskih zvezd. Vendar se ni 
vdala. Ulovila ga je na prav filmski način, pa 
ji n.i zameril in sta si klijub vsemu postala 
dobra p ri ja te lja ...

T akrat sem si zabeležil v dnevnik: »Zdaj 
grem na kontinent svojih mladostnih sanj.« Ze 
čez nekaj dni sem si ogledoval Bejevo palačo v 
Tunisu. T akrat sem spoznal prvič globok in

skoraj nepremostljiv prepad med Evropo 
Afriko. V francoski Severni Afriki predstavlja 
arabsko-berbersko prebivalstvo skoraj sedem 
osmin vseh prebivalcev Severne Afrike, toda 
teh sedem osmin se niti najmanj ne pomeša z 
eno osmino Francozov. Islam je kriv! Staro 
sovraštvo do nevernikov še vedno dremlje v 
srcu muslimanov. Koran ne urejuje samo duhov­
nega življenja, marveč tudi misli svojih pripad­
nikov. Nobene ublažitve se ne javljajo v stolet­
jih in od časa do časa celo opažamo nov na,val 
islamske gorečnosti. Poligamija je dovoljena. 
Dovolil jo je islam. Plesalke iz Ouled Naila so 
ohranile ritual njihove tradicije ljubezni — 
orientalski kult plesa s trebuhom. So ne/akrin- 
kane svečenice vznemirjajočega kulta. S telesno 
gibčnostjo in razgibanostjo vzbujajo občudova­
nje v ritmu, polnem razuzdanosti in razgibano­
sti!, ko vrtijo boke aili kakor v krču krožijo s

Leta 1936 sem dovršil študij na oddelku za 
tropsko agronomijo kolonialne šole v Lyonu. 
Kmalu nato sem diplomiral na College de Scien­
ces Sociales et Economique v Parizu. Zdelo se 
mi je, da sem pripravljen na spopad s prakso. 
Logično, da je bilo tedaj najboljše področje za 
moje udejstvovanje v Afriki. Toda v Afriko je
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nezgod.
Prt

da bi spoznal Afriko takšno
Pred nekaj dnevi je sedel pri 

, kot
poklic in želja, 
črni kontinent.

nas v  uredništvu človek, ki sta ga 
je v  resnici, zanesla za 15 let na - . ,

To je d r . A l e k s a n d e r  L e n a r d , nas znanstvenik, po rodu iz ^ alca^  S v in jsk i 
dolini. Pot g a  je vodila čez vso A friko in ga pripeljala končno v  Z a n l \b a r ' V % - J '  
o d k r i l  uničevalca nasadov klinčevcev v  okolici Zanzibarja. Toda z njegovim odkritjem  
so se okoristili drugi in mu niso dali zanj nobenega priznanja. Zanj je t i s t a  A f r i k a ,  je  
za nas skrivnostna in težko dostopna, boljša kot birokratske džungle na,boli civilizira
nih dežel.

treba na nekakšen način priti. Denarja pa sem 
imel premalo in se je zato moj prvi poizkus, da 
bi s kakšno ladjo odplul iz Nizozemske, izja­
lovil. Potem mi je padlo na um, da je od Sici­
lije do Tunisa en sam skok. Poizkusil sem. Med

potjo sem doživel še dva stiska rok, ki yu ne 
bom nikoli pozabil. Obiskal sem Benedetta Cro­
ceja in dr. Axela Muntheja. Sam nisem mogel 
verjeti, da me je dr. Munthe res sprejel. Zelo 
se je upiral obiskom. Ko se mu jc nekoč napo-

K a ra v a n a  v puščav i
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Nad milijon nemških vojakov, pripadni­
kov elitnih in dotlej še neprem aganih Hit­
lerjevih oklopnih enot, je  prodiralo proti 
Moskvi. Nemški radio je hrupno razglašal 
nove zmage. Nemško vrhovno poveljstvo je 
že delalo načrte za prezimovališča svojih 
6et v Moskvi.

To so bili težki dnevi za sovjetski gene­
ralni štab. Sovjetske enote so se borile na 
fronti od Krim a do Leningrada in rezerv 
za protiofenzivo ni bilo mogoče dobiti. Ob­
stajala je samo ena možnost, ena sama kar­
ta, ki jo je  bilo treba vreči v pravem  tre ­
nutku. Za to pa je bil potreben pogum.

Na meji Sibirije je držala v šahu japon­
ske kvantunške divizije močna sovjetska 
armada, popolnoma oprem ljena in že preiz­
kušena v neuradni vojni z Japonsko. Sovjet­
sko vrhovno poveljstvo je  vse poletje oma­
hovalo pred odločitvijo: ali naj umakne 
daljnjevzhodno arm ado in  reši Moskvo te r  
s tem pusti svojo sibirsko mejo nezavaro­
vano. Pravilen odgovor na to tako važno 
vprašanje je mogel p riti samo iz mesta, ki 
Je od Moskve oddaljen nad šest tisoč milj 
— Tokia.

Medtem, ko je v *ruskih stepah besnela 
največja bitka v zgodovini, je  v Tokiu vi-

1 k  V

Pacifiku, ln sicer v treh  tednih (Japonci so 
napadli Pearl H arbour 7. decem bra 1941).

Zvečer se je nekaj uslužbencev nemškega 
poslaništva in nekaj visokih japonskih oseb­
nosti udeležilo ribolova, ki ga je priredil 
Sorge v ribiški vasici približno 30 km od 
Tokia.

Medtem ko so gostje na palubi pili šam­
panjec in se prisrčno razgovarjali, je v 
medpalubju oddajala Sorgejeva tajna rad ij­
ska postaja.

Samo Sorge in ribič, ki je bil lastnik lad­
je, sta vedela, da v tem trenutku Max Klau- 
sen poroča »Wiessbadenu« (ime tajne sov­
jetske radijske postaje v Sibiriji, ki je ime­
la stike z Sorgejevo mrežo).

Poročilo se je glasilo: »Japonska vlada 
odobrava načrt, ki ga je izdelal generalni 
šlab, za napad na Jugovzhod. Oborožene sile 
bodo pripravljene v treh  tednih. Japonci 
odklanjajo nemško zahtevo, naj kvantunška 
arm ada udari na sever.«

To poročilo je bilo vrhunec Sorgejeve ka­
riere. Vse tiste usodne mesece, od 22. ju ­
nija  1941, ko so nemške čete prekoračile so­
vjetsko mejo, pa do jeseni, ko so se morale 
um akniti izpred Moskve, je Sorge pošiljal v 
Moskvo najzaupnejše podatke o japonskih 
načrtih.

2. ju lija  je  poročal, da izdelujejo Japonci 
dokončne načrte za prodiranje na jug, v 
francosko Indokino.

Konec ju lija  in v začetku avgusta Je Sor­
ge izjavil, da so Japonci mobilizirali milijon 
vojakov in da so jih  večina poslali na K itaj­
sko ali še dalj na jug in le majhno število v 
Mandžurijo.

Konec avgusta je Sorgejeva ta jna rad ij­
ska postaja poslala življenjsko važno novico, 
da je nemško poslaništvo izgubilo vsako 
upanje, da bi Japonci v 1941. letu  vstopili v 

vojno s Sovjetsko zvezo. Sre-
di oktobra Pa 5e poslal že

K  1 £ j { omenjeno poročilo, da bo Ja -
i  J? ’ ' P°nska napadla Združene dr­

žave Severne Amerike.
Na osnovi Sorgejevih za­

upnih poročil je  generalni 
štab Rdeče arm ade prem ak­
nil vojne enote iz Sibirije in 
jih  v najbolj kritičnem  tre ­
nutku vrgel v bitko za Mo­
skvo.

Isti večer, ko so v Tokiu 
zvedeli za nemški poraz, je  
Sorge večerjal z nemškim 
poslanikom in razpravljal z 
njim  o poročilu, ki ga je bilo 
treba poslati v Berlin, in si­
cer, kako so v japonskih 
vladnih krogih sprejeli novi­
co o nemškem porazu.

Kdo je Richard Sorge?
R ichard Sorge, šef sovjetske obveščevalne 

službe na Japonskem, se je rodil 4. oktobra 
1895 v Bakuju. Njegov oče je bil nemški in­
ženir, ki je  de la l za nemške petrolejske 
družbe na Kavkazu, m ati pa Rusinja. N je­
gov ded Adolf Sorge je  bil za ustanavljanja 
I. internacionale sek re tar K arla Marxa. Se 
ko je bil otrok, so se starši preselili v B er­
lin, k je r  je Richard hodil v šolo in odrastel. 
V prvi svetovni vojni je bil vojak na vzhod­
ni in zahodni fronti, po vojni pa je študiral 
na univerzah v Berlinu, K ielu in  H am bur­
gu. V H am burgu je 1920. leta prom oviral za 
doktorja političnih ved. V naslednjih letih 
je  delal kot učitelj, rudar, 1922. leta pa je 
začel dopisovati raznim  listom. Ze 1919. leta 
je vstopil v KP Nemčije.

Sorge je imel nenavaden ta len t za jezike 
in  je  z lahkoto govoril francosko, angleško, 
rusko, japonsko in  verjetno že tedaj tudi 
kitajsko.

L eta 1924 je  odpotoval v Moskvo, kje je 
postal aktiven sodelavec Kominterne. V 
Moskvi je  ostal tr i  leta, nato pa so ga po­
slali v tujino. Več le t je  živel v skandinav­
skih deželah in v Veliki B ritaniji kot poseb­
ni predstavnik Obveščevalnega in organiza­
cijskega b iro ja Kominterne, z nalogo, da so­
deluje s krajevnim i organizacijami komuni­
stične stranke in pošilja poročila o delav­
skih problem ih in dejavnosti komunistov. 
Deloma je tudi vzpodbujal in svetoval pri 
lokalnih kom unističnih organizacijah.

To je bila p rva doba dela obveščevalne 
službe Kom interne, ko so m orali njeni 
agenti i poročati i sodelovati s krajevnim i 
organizacijami. Sorge je km alu spoznal po­
m anjkljivosti takšne prakse in ko se je  leta 
1929 vrnil v  Moskvo, je  zahteval, naj se delo 
obveščevalcev popolnoma loči od dela par­
tijsk ih  aktivistov. Vsi agenti v tu jin i naj

se drže čim dalj od komunističnih organi­
zacij. Skušal je  dopovedati odgovornim lju ­
dem, da pridejo obveščevalci, ki sodelujejo 
s partijskim i organizacijami, pogostokrat v 
zapor skupaj z njim i, s čim er je cela obve­
ščevalna mreža uničena. Njegovi nadrejeni.

NASlM BRALCEM!
Uredništvo »TT« je pripravljalo pr­

vo februarsko številko na desetih zelo 
pestrih in vsebinsko razgibanih stra­
neh. Zal so nepredvidene vremenske 
in prometne težave preprečile ta na­
črt, kajti ostali smo brez rotacijskega 
papirja, ki ga sicer dobivamo iz Av­
strije. Zaradi splošnega pom anjkanja 
papirja m ol umo to številko »TT« ti­
skati samo na 6 straneh. Zato prosimo 
naše bralce za razumevanje. Cim se 
bodo razmere uredile, bomo izgubo 
znatno nadoknadili. Upamo, da bo to 
kmalu!

UREDNIŠTVO IN UPRAVA »TT«

Sorge je dobil ukaz, naj odpotuje na Ja ­
ponsko in tam organizira še močnejšo obve­
ščevalno mrežo. Leta 1933 je odpotoval v 
Berlin, k jer je  dobil dokumente, da je po­
stal posebni dopisnik »Frankfurter Zeitung« 
in še nekaterih  drugih nemških listov v Ja ­
ponski, se vpisal s pomočjo nekaterih  znan­
cev v nacistično stranko in odpotoval v 
Tokio.

Pred  odhodom je svojim šefom v Moskvi 
postavil nekatere pogoje, ki jih  je  sm atral 
za potrebne. Ti pogoji so bili:

Niti on niti kateri koli član njegove orga­
nizacije ne sme imeti nobenih stikov z ja ­
ponsko komunstično stranko; 

dobiti mora pomočnika, ki ne sme biti niti

dobiti mora odličnega pomočnika-Japonca; 
kontakt s sovjetskim poslaništvom v Tokiu 

mora biti čim manjši, kar je  pomenilo, da 
se bo sam obrnil na sovjetsko poslaništvo 
samo v najnujnejših  prim erih in to s po­
močjo lastnih kanalov.

Sorgejeve pogoje so takoj sprejeli.
Dr. Richard Sorge je prispel v Jokohamo 

6 septem bra 1933. leta. Nemški novinar ni 
vzbujal pozornosti in brez nadaljnjega se je 
smel izkrcati. Kmalu po svojem prihodu si 
je Sorge poiskal stanovanje v najlepšem 
predelu Tokia in začel delati kot dopisnik 
nemških listov. Našel si je  prija te lje  v nem­
škem poslaništvu in v nemškem klubu. 
Nemška kolonija na Japonskem ga je p ri­
jazno sprejela, ravno tako tudi njegovi no­
vinarski kolegi. (Dalje prihodnjič)

med temi tudi Manuilski in Lozovski, pa so 
te  predloge odklonili. Zato je Sorge začel 
delati za IV. upravo Rdeče arm ade, k je r so, 
kot kaže, imeli za njegove načrte več ra ­
zumevanja.

IV. uprava Rdeče arm ade je 1929. leta 
ukazala Sorgeju, naj odpotuje v Šanghaj in 
osnuje obveščevalno mrežo v K itajski. Od 
tod naj poroča vladi ZSSR in generalnem u 
štabu Rdeče arm ade o japonskih naklepih in 
aspiracijah na severne predele K itajske. Po 
izgonu Borodina in Galena je bila sovjet­
ska vohunska mreža v K itajski razkroplje­
na in Sorge je moral ponovno zbrati vse 
n iti te r  začeti s pošiljanjem  informacij. Bila 
je  to težka naloga, vendar kaže, da je Sor­
geju ugajala. Njegova poročila so p rihajala  
h itre je  in so bila bolj točna od drugih poro­
čil, ki jih  je  dobivala sovjetska vlada.

Za svojega bivanja v K itajski je Sorge 
pazljivo proučeval kitajski in japonski poli­
tični položaj in se učil obeh jezikov. V 
kratkem  času je organiziral in izpopolnil 
vohunsko mrežo, ki je  delovala na njegovih 
lastnih načelih. Sodelovalo je 16 agentov, od 
katerih  na njegovo zahtevo niti eden ni smel 
biti Rus. P rav  tako njegovi agenti niso smeli 
im eti nikakršnih stikov s kitajsko komuni­
stično stranko. Delovali so posamezno in le 
redko so se poznali. Vedeli so, da delajo za 
skupno stvar, vendar niso niti slutili, kdo 
je  njihov šef ali katera  je njihova glavna 
naloga.

Ko je tako odlično opravil svoje naloge v 
K itajski, so ga d irek torji IV. uprave 1932. 
leta poklicali v Moskvo. Kazalo je, da je 
bilo njegovo delo v K itajski samo priprava 
za precej važnejše podvige v Japonski.

čep rav  so tedaj Japonci šele začeli osva­
ja ti M andžurijo, so že resno ogrozili sovjet­
ske interese v K itajski. Rusko-japonsko na­
sprotje je  postajalo vedno očitneje. Splošno 
je bilo znano, da si Japonci poželjivo ogle­
dujejo razne sibirske pokrajine, čeprav so 
pred dobrimi desetimi leti morali evakuirati 
Vladivostok. Sedaj so se čutili močnejše. 
Kaj so nam eravali Japonci? Na to vpraša­
nje je m oral najti odgovor dr. R ihard Sorge.

Rus niti Nemec;
( i i i i i i i i i i i i m i i i i M i i i i i i i i m i i m i i i i i i i i i M i i i i i i i i i i m i i i i i i i i i i i i i i i m i i i M i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i H i i i H i i m i H i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i M i M i m i i i m i i i i M i i i i i i

150 let deta velikega pevca in pedagoga Julij® Bsi&ta

[M ojster o b h a ja  ju b ilej

6°k, suh človek z upognjenimi ram eni, z 
obrazom kot da bi bil vlit iz gum ija in  s 
Prodornim hipnotizerskim  pogledom imel 
Pri sebi v gosteh najvažnejše poslovne in 
diPlomatske osebnosti osi Berlin—Rim To­
ki« in nekaj nevtraln ih  diplomatov. To je 
kil Richard Sorge, doktor političnih ved, šef 
informacijskega oddelka nemškega poslani­
c a  in osebni p rija te lj poslanika, generala
Eugena Otta.

Ko so gostje odšli, je ostal pri krajšem 
ra?-govoru le Max Klausen, čokat debelušen 
Nemec, lastnik ugledne tvrdke, ki je ravno 
tisti čas začela dobavljati novo orožje za 
Japonce. Ko je odšel tudi ta , je Sorge sedel 
*>e pozno v noč in si ubijal glavo z vpra­
šanjem, ali bodo Japonci udarili s kvantun- 
Ško armado Sovjetski zvezi v hrbet. Kajti 
Sorge je bil človek, ki je  že vrsto let vodil 
sovjetsko obveščevalno službo na Japon­
skem. Klausen je bil eden njegovih glavnih 
Pomočnikov.

Naslednjega dne, ob 8 zju tra j, je  Sorge 
zajtrkoval z nemškim poslanikom in njegovo 
ženo. Uro kasneje je  v poslanikovem kabi­
netu skupaj z ostalimi nemškimi diplomati 
^ Tokiu prisostvoval redni ju tran ji konfe­
renci poslaništva.

General O tt je  dobil Iz Berlina ukaz, naj 
Prepriča Japonce, da je treba napasti So­
vjetsko zvezo ln s tem podpreti nemško a r­
mado. Pozval je  prisotne, naj izkoristijo vse 
svoje osebne zveze, da bi japonsko vlado od­
vrnili od načrtov, po katerih  bi udarili v 
ugodnem trenu tku  z vsem i razpoložljivimi 
silami na Jugovzhod.

Tega dne je Sorge dvakra t govoril s Osa- 
kijem, visokim državnim  uradnikom. Na­
slednjega ju tra , 12. oktobra, je dobil od Osa- 
klja kopijo strogo zaupnega mem orandum a,
^1 ?a je japonska adm iraliteta poslala p red­
sedniku vlade. V mem orandum u so navajali 
vse podrobnosti o pripravljenosti japonske 
mornarice za napad na ameriške posesti v
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V razb u rk an ih  časih 20. s to le tja  Je že 50 
le t ž iv ljen ja  veliko , k a j šele pe tuese i le t n e ­
um ornega tru d a  in dela  — sem  razm išlja l spo­
tom a, k o  sem  se po stopn icah  še stn aas tro p n e  
hiše  v Z upančičev i ulici vzpen ja l k Ju n ju  
B e te ttu , zasluznem u slovenskem u u m etn iku  
in pevskem u pedagogu. Dobri dve dese tle tji 
s ta  ze m in ili, k a r  poznam  B e te tta ; že od ta ­
k ra t, ko secn v šoli G lasbene M atice, ki jo  je 
*>n tak o  uspešno vodil, p rv ik ra t ne rodno  drsal 
z lokom  po s tru n a h  vio line . .  •

»Kdaj in kako ste začeli svojo um etniško 
pot?« sem  povpraševa l, ko sva z m ojstrom  p r i­
srčno  op rav ila  uvodne družabne lo rm alnosti.

»Ce sm em  to im enovati um etn iško  pot,« je  
sk rom no  odvrn il Ju lij  B e te tto , »se je  ta  za­
čela z m ojim  vstopom  v slovensko Opero. P e t­
je  sem  začel š tu d ira ti  p ri F ra n u  G erbiču, po­
tem  pa sem  priše l v roke M ateju  H ubauu. 
Moj p rv i nastop  je  bil 6. decem bra 1903 v 
»Evgeniju  O njeginu«, ko sem ed in o k ra t sode­
loval v zboru ; se isti m esec sem  pel solistično 
vlogo Mihe v »Prodani nevesti«. P ri H ubadu 
sem  š tu d ira l vse do svo jega odhoda n a  D unaj 
le ta  1907.«

»K olikor vem , ste  se n a  D unaju  naglo uve­
ljavili?«

»Da, m oj p rihod  na D unaj Je bil v e lik an ­
ski p re o b ra t v m ojem  živ ljen ju . Nisem  bil še 
n iti š t ir in a js t  dni tam , ko so se m i že odprla  
v ra ta  D unajske d vorne  O pere. P ri sp re jem nem  
izp itu  n a  ta m k a jšn ji A kadem iji za glasbo so 
posta li pozorni nam e in že čez n ek a j dni sem  
im el v žepu pogojno pogodbo.«

»Dovolite, m o jste r, da Vas povprašam : Kaj 
na j bi b ila ta  p ogo jna  pogodba?«

T ed an ja  d u n a jsk a  o pera  je  im ela vselej de- 
se t do d v a jse t m lad ih  ta len tov , ki jim  je  da- 

; ja la  izdatno  m esečno podporo. T ako so lahko
■ š tu d ira li in  pozneje  izpopolnili operne k ad re .
: Ce pa n iso  dosegli s to p n je , da  bi lahko  stopili
■ v Opero, ji  niso bili v m ate ria ln em  pogledu
• n ičesar dolžni. Zelo so sk rb e li za pevski na-
■ rašča j. L eta  1908 v o k to b ru  sem  tu d i jaz  prvič 
! jav n o  nastop il v d u n a jsk i Operi.«

»Kdaj in  zak a j ste  se v rn ili v domovino?«
»Na D u n aju  sem ostal do le ta  1922, ko sem 

: se iz las tn eg a  nag iba v rn il v dom ovino. V
: tu jin i sem  žel m nogo uspehov in sem  imel
j odprto  po t n a  vse s tran i. T oda n ek a j, k a r  je  
j še danes v m eni, m e je  gnalo dom ov. Vrnil 
j sem  se v poln i m oči, s ta r  šele 37 let.«

M ojster se je  za h ip  nekam  zam islil. Za- 
; zdelo se mi je , da je  n jegovo  čelo sp re le te la  
j senca otožnosti.

»Ali vam  je  bilo k d a j žal, da ste se vrnili?«
• sem  potipal po n jegov ih  m islih .
j »Ne, nikoli'. P reveč sem  p rira s te l k  dom ači
■ zem lji. Toda m arsik a j b rid k eg a  bi mi lahko
l bilo p rih ran jen eg a . Za dve sezoni sem  odšel
: v M onakovo, pa  sem  se sp e t v rn il. N isem  mo- 
j gel vzdržati. M orda bom o le k d a j zlezli iz 
: naših  te sn ih  razm er te r  znali cen iti človeka 
; in  n jegov  ta le n t, sem  upal. No, p rizn an je , ki 
: sem  ga doživel te  dn i, me to laži, da  smo tu d i 
: v tem  pogledu  n a  dobri poti. S kora j nisem  
: p ričakoval, da me bo slovenska jav n o s t tako  
: počastila.«
: »M ojster, vzgojili ste  cel rod slovenskih
: opern ih  in k o n ce rtn ih  pevcev. V ale rija  H eyba- 
: lova, Itudolf F ranci, V ekoslav Jan k o , Ladko 
: K orošec, F ranc  L angus, F rid e rik  Lupša, N ada 
\ V idm ar in Sonja D rak sle rjev a , ko liko r se jih  
E ta  h ip  spom nim , so vsi izšli iz Vaše pevske 
: šole . . .«
= »Pa še m nogi drugi,« m e Je dopolnil Be-
E te tto . »N ekateri izm ed n jih  so pom em bni pevci 
: v tu j in i, d rug i pa se u d e js tv u je jo  n a  pedago- 
: škem  področju.«
: »Ali im am o S lovenci dovolj uporabnega
E pevskega m ateriala?«
E »Ze m oje delo p o tr ju je , da im am o. V pra-
: Sanje je  le, ali tem u  m a te ria lu  posvečam o tud i 
: dovolj m a te ria ln e  sk rb i. Hudo Je, da m orajo  
= m ladi ta le n ti, ki š tu d ira jo  solo p e tje , sodelo- 
E v a ti v razn ih  zborih , da  se lahko  skrom no 
E prež iv lja jo . Za š tu d ij ni to  ravno  na jb o lje . 
E Skoda je  to liko  večja , k e r  im am o danes g las­
il beno šolstvo, ki bi lah k o  zadostilo  vsem  zah te- 
:  vam  sodobne g lasbene pedagogike.«
= Se to  in ono sva se pogovorila  z m ojstrom  
E B ete ttom . P o lu rn i pom enek , k ak ršen  n a j bi 
= bil, se je  razpo tegn il v pozni popoldan. P ri-  
= povedoval mi je  m arsik a j zan im ivega iz svo- 
= jeg a  ž iv ljen ja . Skoda, da m i tu  p r im a n jk u je  
= p ro s to ra ; m ars ik a j bi lahko  zapisal. N aposled

Julij Betetto je gotovo eden Izmed redkih  
pevcev, ki si lahko čestita ob 50-letnici 
um etniškega ustvarjanja. N jegovim  nešte­
tim ljubiteljem  se pridružujemo tudi m i 
in mu prisrčno čestitam o ob njegovem  ve­

likem  jubileju

sem mojstra poprosil, n a j m l pove k a j o svoji 
m ladosti.

»Bila je  b ridka,«  se Je otožno nasm ehnil 
B e te tto . »Moj oče je  bil I ta lija n  iz bližine P a ­
dove, m ati pa  D olen jka  iz Ž užem berka . M ati 
m i je  um rla , ko m i je  bilo sedem , oče pa, Uo 
m l je  bilo devet le t. Do d v anajs tega  le ta  sem 
im el m ačeho, k i je  b ila  zares p rav a  m ačeha. 
Potem  sem  do še s tn a js te g a  le ta  živel p ri je ro -  
bu, od tle j pa, k ak o r sem  vedel in znal. V go­
s to lju b n i hiši Juv an č ieev ih  v Š iški sem k o t 
h išn i in š tru k to r  našel n ek a j časa p rijazno  
zavetje.«

K ako čudov ita  po t od m etla rjev eg a  sina do 
pevskega um etn ik a  in pedagoga, sem  razm iš­
lja l, ko sem  sp e t o d h a ja l po stopn icah  hiše, 
v k a te r i  p reb iva  B etetto .

Ju li j  B e te tto , velik i slovenski pevec in  pe­
dagog, je  v svo jem  plodnem  živ ljen ju  n as to ­
pil v 140 o perah  s 175 vlogam i; za seboj im a 
3037 p red stav , sk u p a j pa  3.241 opern ih , k o n c e r t­
n ih  in  ra d ijsk ih  nastopov. E najst le t je  vodil 
šolo G lasbene m atice , d v an a js t le t D ržavni 
k o n se rv a to rij, t r ik r a t  je  bil rek to r G lasbene 
ak ad em ije  ozirom a A kadem ije za glasbo, vzgo­
jil  je  celo v rsto  b lestečih  pevcev, n ek a j de­
se tle tij je  sta l v sred išču  bo ja  in n aporov  za 
n ap red ek  in  p rav ilno  po t slovenskega g lasbe­
nega šolstva.

M o jster slavi svoj ju b ile j. In  ta  ju b ile j 
vnovič dokazu je , da p rav i ta le n t, n eseb ična  
lju b ezen  do um etnosti in do svojega lju d stv a , 
n eu tru d n o  delo In žrtv e  naposled , čeprav  vča­
sih  nek o lik o  pozno, v en d arle  rode častno  p r i­
zn an je . M ojs tru  B e te ttu  n a j ob n jegovem  le ­
pem  ju b ile ju  v e lja jo  tu d i naše isk ren e  čestitke!

Rado B ordon

trebuhom. Njihova lepota in čar spominjata na 
Palme, ki se upirajo poljubom v e tra . . .

S KARAVANO ČEZ SAHARO 
Takrat sem videl Djebel Erdouz nad dolino 

Aker v visokem Atlasu v Maroku. Zdelo 
m> je, da sem v Evropi in ne v Afriki. 

“Pomnil sem se, kako me je angleški konzul v 
Neaipltju začuden vprašal:

»Vi bi radi šli v Sudan? Ali ne veste, da je 
»udam pušiava? Ka.j pa boste jedli? Saj tam niti 
vode ni.«

Pa sem ga potolažil, da bom jedel poma- 
nce. Svaril me je z divjimi plemeni in dru- 

guru nevarnostmi. Spet sem mu povedal, da sem 
Prelistal vse knjige, ki so mi bile o Sudanu 
os«gl jive in da sem študiral tropično higieno, 
emljepis, agronomijo in geologijo, da poznam

• ' r 1 Jezjke in običaje, muslimansko civilizacijo
Skušal sem mu dopovedati, da bi hotel na- 

praviti nekaj za tiste ljudi tam, da bi lahko 
1 uu vn pili, ali karkoli uporabljali, saj je 
°  'ko stvari, ki jih potrebujejo in da je tudi 
m mnogo tega, kar mi potrebujemo.

Vizuma mi ni dal, ker sem imel premilo 
uenaria.

Afrika mii je povedala, da mi bodo od sedaj 
aprej belci povzročali več težav, kot so jih 

m , Livingstonu domačini. V Severni
• » 1 se mi je zdelo, da sem v Evropi. Bilo
„ ,e preveč belcev. Hotel sem delati v

14 J®"’ Afriki. Vedel sem, da jo bom še
.  i|e ",asel’ Toda med menoj in njo je bila
nesk«nčna Sahara.
Vam'*3 ■ m?n^a ia ne mislite čez Saharo? Ne- 
r,  i 0 J*. nesmiselno Sploh ni ljudi, samo 
Wlc ^  S° ' Abd-el-Kader ne pusti nobenega
in n* Sahajo. Napadel bo važo kavarano

samo, da vas bo oropal, tudi ob življenje

Spet so me svarili. To pot ne angleški kon­
zul, ampak Francozi. Samo zaradi zanimivosti 
bi povedal k temu še, da so slovitega razboj­
nika Abd-el-Kadra po dolgem lovu vendarle 
ulovili in internirali na Madagaskarju. Pred 
nedavnim so ga spustili; pričakovali so, da bo 
pričel sodelovati z njimi. Toda prepričani mu­
sliman in nasprotnik Francozov je nenadoma 
izginil in se pojavil v Egiptu, kjer se je stavil 
na razpolago Nagibu.

N iti za hip nisem okleval in dvomil. O d­
pravil sem se na rob puščave, do tja, kjer se

evropska civilizacija polagoma pretaplja v pe­
sek. Vživel sem se v njihove navade in pri­
čenjal sem jih razumeti v njihovih težavah. 
Arabci niso bili več tujci. Kmalu potem bi me 
lahko videli v dolgi karavani kamel, ki se je 
borila s samumi in peskom in počasi prodirala 
proti jugu. Tu in tam smo srečali francoske 
legionarje in belce, ki jih je življenje prignalo 
v tiste kraje, toda vsi so bili začudeni:

»Kako vendar živite med temi razbojniki? 
Kaj vas razieda, da ste zašli v takšno družbo?«

Res so bili okrog mene beduini roparskih

4

Arabske plesalke U Ouide

oči, ki so z guturalnimi glasovi priganjali svoje 
kamele, toda kolikor manj ugleda sem užival 
pri belih, toliko več sem ga bil deležen pri njih. 
Ustavil sem se v pokrajini Hogarju in se se­
znanil s tamkajšnjim kraljem Moro Nabom. 
To je tista skrivnostna pokrajina, ki jo je Pier- 
re Benois opisal v svoji »Atlantidi«.

Povsod ostanki neke starodavne kulture, ki 
dajejo že itak skrivnostni deželi čudnih gora 
poseben pečat. Tuaregi, »priznani« puščavski 
razbojniki še zdaleč niso takšni, kot jih opisu­
jejo. Toda njih življenje je trdo in zato ni 
čudno, da so tudi sami trdi. Moj neposredni 
cilj je bila Nigerija, kjer pa se nisem dolgo za­
držal, odpotoval sem naprej proti Čadskemu je­
zeru. Takrat sem doživel majhno neprijetnost.

N 0 2  NAD BELCEM

Bili smo južno od puščavskega mesta Fort 
Lamy. Neke noči so me okradli. Za tatovi so 
ostale sledi, da sem krenil za njimi, pa so se 
mi izmuznili. Kljub temu, da so vsi moji sprem­
ljevalci domačini vneto zatrjevali Francozom v 
Fort Lamyju, kaj se je zgodilo, mi niso hoteli 
verjeti. Dogodek se jim je zdel izvit iz trte. 
Toda že nekaj dni nato so ulovili tatove. Na 
proces so me povabili, toda zadoščenje sem do­
bil, ko so mi pozneje povedali, kako se je eden 
izmed tatov branil.

»Nisem kradel.«
»Kako, da nisi kradel, ko si vendar bil 

zraven?«
»Zraven sem že bil, toda moja naloga je 

bila samo ta, da sem držal nož nad belcem za 
primer, če bi se prebudil.«

Od Čadskega jezera sem se vrnil proti za­
hodu v Nigerijo. Človeka preset.ti, ko vidi,

kako visoka kultura je bila včasih tam. N e­
šteti ostanki pričaijo o tem. Na nigerijskih cestah 
srečate čudovite jezdece na prelepih konjih arab­
ske pasme, s krasno kovano opremo, ki jo 
najdete mogoče samo še kje v Severni Afriki, tu 
pa ste skoraj ob ekvatorju. Jezdeci niso razo- 
glavi kot večina črncev in tudi ne zaviti v bur- 
nuse kot Arabci. Glave jim pokrivajo ^koničasti 
klobuki s širokimi krajci in njihova drza v sed­
lu je ponosna kar se le da. Podobne ostanke 
starih kultur sem zasledil tudi po drugih pre­
delih francoske Ekvatorialne Afrike. Oklepi iz 
verižic, starodavni meči in čelade — kot da bi 
bili v času križarjev. Nekaj pa mi v Nigeriji 
ni bilo všeč: ko sem bil tam, je bila ravno 
deževna doba. Dežela je dobesedno izginila 
pod vodo. Maloštevilne ceste že marca meseca 
prelije voda, tako da postanejo za promet 
skoraj neuporabne.

Kmalu sem uvidel, da v Nigeriji ne bo pra­
vega dela zame. Moral bom kreniti drugam. 
Toda kam? Proti zahodu? Zdelo se mi je, da bo 
bolje, če grem proti Kamerunu in potem naprej 
čez francosko ekvatorialno Afriko proti Belgij­
skemu Kongu. Tam sem se dalj časa zadržal 
v skrivnostni pokrajini Ruanda Urundi na skraj­
nem vzhodu Belgijskega Konga, severno od je­
zera Tanganike. Ta pokrajina vam je gotovo 
na ok,. poznana, čeprav tega ne veste! Ameri­
čani so pred nekaj leti snemali tam svoj film 
»Sailomonovi rudniki«.

(P r ihodn jič :  Med p reb iva lc i  »Črnega 
k o n tin e n ta « )

Četrtek, 4. II. 1954



ŠESTA UGANKA
tiagradoega razpisa
, ,Kolikor znaš, toliko veljaš “

SIČNIKI IN SUMEVCI ODLOČAJO

za vsak ž 2 točki
za vsak č 3 točke
za vsak š 4 točke
za vsak c 7 točk
za vsak z 8 točk
za vsak s 9 točk

«i
-n ° 
1  C

z  3

N a z i v  n a g r a d n e  u g a n k e
Število 

živali oz. 
triko tn i­

kov

Število
doseže­

nih
točk

1. S am oglasn iška  izpo ln jevanka

2. L ov n a  živali

3. Z a izvežbane oči

4. S og lasn iška  izpo ln jevanka

5. Z logovnica

6. S ičn ik i in  šum evci odločajo

S k u p a j točk:

Na tem  listu  napišite tudi svoj naslov. Ta obrazec vas 
seveda ne odvezuje dolžnosti, da ne bi priložili rešitev po­
sam eznih ugank, ker se mora kom isija prepričati, ali so vaše  
ocene pravilne.

O d g o v o r i  na  v p r a š a n j a
Ljudska im ena živali so v  

drugi nagradni uganki »Lov 
na živali« prav tako upošteva­
na, kolikor jih najdete tudi v 
knjigah (na prim er v »Pravo­
pisu«) in kolikor gre za prava

S k u p n o  š t e v i l o  t o č * :
V vodoravne vrste lika vpišite besede določenega, v en ­

dar različnega pomena. Pri tem  upoštevajte naslednje:
1. Besede ne sm ejo biti kakršna koli osebna im ena in  

priim ki, niti im ena zem ljepisnih pojm ov (mest, vasi, držav, 
gorovja itd.), zgodovinskih oseb, literarnih del, podjetij in 
podobno. B esede tudi ne sm ejo biti pridevniki, izpeljani iz 
teh  imen. Uporaba drugih pridevnikov je dopustna.

2. Besede ne sm ejo biti vzete iz narečja, biti morajo 
take, ki jih pravopis priznava kot uporabne v  knjižni 
slovenščini.

3. Tuje besede lahko vpišete le, če jih  uporabljamo v  
našem  vsakdanjem  govoru in jih pravopis priznava kot upo­
rabne v  knjižni slovenščini. Strokovnih tujk se izogibajte.

4. Vse besede sm ete uporabiti le  v  prvem  sklonu vseh  
števil oziroma glagole v  1. osebi ednine in nedoločniku. 
Deležniki niso dopustni. Besede morate napisati v  skladu  
z veljavnim i pravopisnim i pravili. Nobena beseda se ne 
sm e ponavljati.

Ko ste lik izpolnili z ustrezajočim i besedam i, zapišite 
v  navpično razpredelnico na desni strani še ocene posam ez­
nih besed v točkah. Besede ocenite po sičnikih in  šum evcih, 
ki jih  vsebujejo, in  sicer štejete

Ce bi na primer vpisali besedo »srčnost«, bi jo  ocenili 
z 21 točkam i, ker vsebuje 2 s in 1 č, za katere priznava  
ocena 9 +  9 +  3 =  21 točk. Za besede »sošolci« bi vpisali 
20 točk itd. Iskali boste torej besede, v  katerih bo čim več  
sičnikov in šum evcev, ker vam  samo ti prinašajo dragocene 
točke.

Ko boste tako ocenili vse  besede, boste vse ocene sešteli 
v  skupno vsoto pod črto. Tako z besedam i in ocenam i izpol­
njen lik  boste poslali kot svojo rešitev, k i ji boste priložili 
še kupon št. 6.

P r e b e r i t e  s e  t o le  s
Z današnjo šesto nagradno uganko je  naše nagradno 

ugankarsko tekm ovanje »Kolikor znaš, toliko veljaš« končano. 
Za najboljše rešitve, ocenjene po sistem u točk, smo razpisali 
80 denarnih nagrad v znesku 40.000 din. Rešitve bo pregle­
dala posebna komisija, postavljena iz članov našega uredni­
štva in zastopnikov iz vrst reševalcev. Pri pregledu bo 
upoštevala vse pogoje, ki so bili združeni s posam eznimi 
ugankami. Vsak reševalec, ki se udeleži te končne ocene s 
svojim i rešitvam i, se brezprizivno podvrže njenim  odločitvam.

R ešitve je treba poslati najkasneje do

VKLJUČNO ČETRTKA 18. FEBRUARJA
na naslov: U redništvo »TT«, Ljubljana, Tom šičeva ulica št. 7. 
Vsak reševalec mora razen tega v spodnji levi kot naslovne  
strani kuverte napisati:

Nagradno tekm ovanje TT
število točk ................

pri čem er napiše nam esto pik skupno število  točk, ki jih 
je zbral. Na zadnjo stran kuverte pa naj vsak zapiše svoj 
natančni naslov. Prosim o vse reševalce, da zagotovo upošte­
vajo gornja navodila, ker nam bodo tako zelo olajšali delo 
in evidenco.

Ni nujno, da pošljete rešitve ugank na likih, ki ste jih  
izrezali iz časopisa. Take like lahko tudi sam i narišete ali 
nanišete, pri čemer na morajo biti vse risbe, rešitve in 
Pisanja razločna in čitljiva. K om isija  bo vse nerazločne in 
nečitljive rešitve odklonila.

Vsak reševalec mora priložiti tudi vseh  6 kuponov, ki 
smo jih objavljali hkrati z nagradnim i ugankam i. Vsak 
reševalec lahko pošlje tudi več celotnih rešitev, če priloži k 
vsaki rešitvi potrebne kupone! Na posam eznem  listu je treba 
končno priložiti še seštevek  vseh zbranih točk po naslednjem  
obrazcu:
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Vemo, da se ženske hitro vna­
mejo za modne muhe. Moški pa 
so bolj konservativni in pre­
udarni in se le težko navdušu­
jejo za modne spremembe, če 
niso te praktičnega pomena.

Moška moda v letu 1954 slo­
ni na treh glavnih osnovah: oz­
kih hlačah, zapetih suknjičih in 
kratkih površnikih. Poleg tega 
Pa je tudi oblika rokavne 
okrogline na rami bolj rahla, 
skoraj malo nabrana. To opa­
žamo pri vseh vrstah suknji­
čev in plaščev, pri katerih ra­
mena niso več pretirano širo­
ka. Suknjiči imajo čez hrbet in 
prsa sproščen kroj. Oblike v pa­
su so le narahlo nakazane. Pri 
enorednih suknjičih so reverjl 
krajši in visoko zapeti.

Prav za prav imamo samo tri 
vrste moških oblačil, ki so naj­
bolj v rabi:

Obleka za ulico ali poklic, 
športna komto. obleka in oble­
ka za družabne prilike. Te 
modne značilnosti opažamo pri 
vseh teh treh vrstah oblek. Dvo- 
redni suknjič zapenjamo v vi-

prinaša m ar sika
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šini žepov, konici reverjev pa 
sta vodoravni. Linija dolgega 
reverja je ostala ista. Enored- 
ni suknjič je visoko zapet. S

tem suknjičem lahko nosimo 
tudi karo telovnik, ki ga pri 
vratu vidimo približno 2 cm. K 
takemu kroju obleke spadajo 
običajno hlače brez roba. Širina 
hlačnice ob nogi naj meri 46 
centimetrov za srednjo postavo, 
45 cm za manjšo, medtem ko 
ustreza za visoko postavo širi­
na 47 do 48 cm.

Oblika športnega plašča za 
sprehod ali površnika je sestav­
ljena iz dveh že poznanih kro­
jev: trenchoata in duflle coata.

Linija površnika Je preprosta in 
ima obliko pravokotnika, njego­
va dolžina sega do kolen, rame­
ni sta povešeni, reverja sta 
kratka, kroj rokavnega izreza 
pa je poglobljen. Tkanina, ki jo 
uporabljamo za te plašče, Je 
balonska svila ali fin gaberdin.

Površnik ra prehod je lahko 
tudi dvoreden, z manjšim šport­
nim poudarkom. Njegova dolži­
na Je 5 cm čez koleni. Zepi pri 
tem površniku so vrezani. Pri­
merno blago zanj je velour,

flauš, kameljevina, shetland in 
tvveed.

Klobuki, ki Jih nosimo k ta­
kim plaščem so iz lahke klobu­
čevine in imajo s trakom obšite 
robove. Športnim plaščem pa 
pristojajo nove okrogle teleskop 
oblike klobukov iz balonske 
svile.

Vsako pretiravanje modne li­
nije Je nemodno. To trdijo ti­
sti, ki skušajo utemeljiti smisel 
novega in praktičnega modnega 
sveta. R. D.
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UREJENE IN NEGOVANE ROKE

Vsaka gospodinja ima lahko 
kljub vsakodnevnim  domačim 
delom lepe in negovane roke. 
Potrebno jim je le posvetiti 
nekaj pozornosti. Med svojim 
delom prihaja  gospodinja v stik 
z lugom, sodo in raznim i kisli­
nam i, ki škodljivo učinkujejo

K O LIK O R ZNAS 
T O L IK O  VELJAŠ!

KUPON STEV. 6

im ena, ne pa za Ljubkovalne
nazive!

V tretji nagradni uganki Je 
treba šteti tako tiste m ajhne  
trikotnike, kakor one večje, 
ki so sestavljen i iz več  m anj­
ših.

V sam oglasniški, soglasniški 
in sičn iško-šum evslti izpolnje-

vanki bo kom isija ob m ore­
bitnih besedah, ki hi jih reše­
valci zapisali proti pravilom, 
razveljavila  samo te besede 
in odštela nanje odpadajoče 
točke. Ne bo pa zaradi ene  
napačne besede razveljavila  
celotne rešitve. Seveda pa je 
treba upoštevati, da lahko ta ­
ko zm anjšanje števila  točk 
občutno vp liva na končni raz­
pored, ker bodo o razdelitvi 
nagrad odločale le posam ezne 
točke.

V »Zlogovnici« se lahko isti 
zlogi v  eni in isti besedi ali 
pa v v e t  besedah ponavlja jo. 
Tudi ni nujno, da pri sestavi 
10 besed uporabite vse razpo- 
tožljve zloge.

V sam oglasniški in soglasni­
ški izpolnjevanki štejete pri 
ocenjevanju tudi črke prego­
vorov, ki sm o jih mi zapisali 
v lika.

V nobeni uganki se ne sm ejo 
iste besede ponavljati, niti z 
drugačnim obrazilom oziroma 
pripono.

Uporaba prislovov je  do­
pustna.

T
4. II. 1954
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Za p les si boš gotovo n a -  • 
p ra v ila  kozm etično m asko  • 
»TEINT BELL«. Im ela  boš |  
svež in  m ladosten  obraz, i
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na kožo. Zato je potrebno med 
delom pogosteje um ivati roke 
v topli vodi in z milom. Vodi 
lahko dodamo tudi nekaj sode 
bikarbone (1 žličko na liter vo­
de). Vrhove prstov in nohte 
um ivajte s ščetko. Rok ni do­
bro um ivati s hladno vodo, po­
sebno če je koža občutljiva. Se 
boli je škodljivo, če po um iva­
n ju  rok ne obrišemo dobro in 
gremo z vlažnimi rokamj ven. 
Tako bo občutljiva koža hitro 
razpokala.

K er se s pogostim um ivanjem  
sprav lja  s kože naravna mast, 
je  dobro, če pa  um ivanju roke 
namažemo s sredstvom , ki bo 
nadom estilo odvzeto maščobo. 
Eno izmed najbolj znanih in 
najpogosteje uporabljanih  takih 
sredstev je glicerin ali m ešani­
ca glicerina in vode. Tako me­
šanico lahko prip rav i vsaka go­
spodinja sama tako, da zmeša 
en del glicerina in dva dela 
vode. Pogosto dodamo te j me­
šanici tudi nekaj limoninega 
soka, ni pa nujno potreben. Za 
nego rok je Izvrstno sredstvo 
tudi tako imenovani glicerin- 
ski »žele«, ki ga prodajajo par­
fum erije. Ce za nego rok upo­
rabljam o »žele«, potem po umi­
vanju  ne smemo rok popolnoma 
osušiti, te m . jč  jih namažemo 
z »želejem« na pol vlažne. »Že­
le« moramo v kožo dobro vdr- 
gniti.

Razpokane roke n ikar ne ma­
žite z glicerinom niti s kakšnim 
drugim sredstvom , ki vsebuje 
glicerin, ker izzove močno raz­
draženost kože in lahko pov­
zroči vnetje. Za razpokane roke

KNJIGO

HIPNOTIZEM -  SUGESTIJA
dobite v vseh knjigarnah
in kioskih.

je najbolje sredstvo mešanica 
50 gram ov lanolina in 50 gra­
mov vazelina, ki ga tem eljito 
vtrem o v kožo zvečer, preden 
gremo spat. Za nego rok ni do­
bro uporab lja ti čist vazelin ali 
borvazelin, ker ga ne moremo 
dobro v treti v kožo in nam za­
maši znojnice.

Mnogo ljudi trp i zaradi p re­
komernega znojenja rok, k a r je 
posebno pri podajanju roke ob 
svidenju ali slovesu zelo nep ri­
jetno. To znojenje preprečim o 
ali vsaj ublažimo z um ivanjem  
rok v slani vodi in z uporabo 
sredstev proti prekom ernem u 
znojenju, ki jih je mogoče dobiti 
v lekarni.

j A i v i j a u a

G ospodin je! Z ah tev a jte  
povsod le

n a š o  od lično  gorčico
ki im a n a jb o ljš i okus in  
ki n a j ne  m a n jk a  p ri 

nobenem  obeduI

negovanjem, moramo zanohtice 
omehčati. To dosežemo s tem, 
da držimo vrhove prstov nekaj 
m inut v mlačni vodi, kateri 
smo dodali nekaj mila. Popo­
kane in debele zanohtice obre­
žemo s škarjam i, paziti pa mo­
ramo pri tem, da ne zarežemo 
pregloboko. Ce se nam to zgodi, 
moramo ranjeno mesto namazati 
z jodom, da ne bi prišlo  do in ­
fekcije.

Nohte režimo s škarjam i, ne 
pa z nožem ali žiletko. Tudi 
grizti jih ne smemo. Se bolje pa 
je, če damo nohtom zaželeno 
obliko s pilo. Nohte, ki se radi 
lomijo, zdravimo tako, da vrho­
ve prstov držimo vsak dan 
približno 10 m inut v olju, po­
tem  pa jih  dobro masiram o. 
Nohte, ki se zavijajo, držimo v 
topli vodi, ki smo ji dodali ne­
kaj saliclla.

Če boste tako negovali roke, 
se vam  ni treba bati za njihov 
videz. K ljub raznovrstnim  de­
lom, ki jih oprav lja te  v gospo­
dinjstvu, boste imeli zdrave ln 
lepe roke. V družbi pa boste 
napravili vtis negovane ženske, 
ki ceni svojo zunanjost.
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Knjiga,  ki  jo
priporočam a

V založbi ilustrirane družinske 
revije »Tovariš« je pred nekaj 
dnevi izšla knjiga, ki bi jo morala 
imeci sleherna družina. Nosi sicer 
skromen naslov »Gospodinjski p ri­
ročnik«, toda po vsebini je izredno 
bogata, ker vsebuje v svojih član­
kih gradivo, ki ima trajno vred­
nost. V članku »Srečen zakon — 
srečna družina« se je avtorica H. 
P. približala najbolj perečim 
vprašanjem  m atere, moža, otroka, 
sploh družine, zraven pa se do tak­
nila še marsikje kaj perečega pro­
blema — odnos zakoncev v spre­
menjenih povojnih razm erah, ka ­
terega sm atra kot odločilen fak­
tor pri ustvaritvi družinske sreče. 
Članek, ki ga je vredno — in mi­
slim tudi porebno — večkrat pre­
brati, bo marsikomu nudil trdno 
moralno oporo in napotilo preko 
nevarnih čeri, preko katerih  se je 
m orda že z muko prebijala nje­
gova družinska ladjica.

»Oh, k n jig e .. .«  in »Doživetja, 
ki nam bogate življenje« Članka, 
ki ju je napisala R. Š. bosta pravo 
odkritje za žene, zaprte med štiri­
mi stenami stanovanja, ker jim 
bosta odkrila, koliko tihe a velike 
notranje sreče jim lahko nudi glas­
ba, knjiga in sploh umetnost.

Arh. Branke Tanzig članek 
»Majhna stanovanja — toda u- 
dobna« bo mnogo prinesel k  naši 
stanovanjski kulturi. V  njem raz­
pravlja  med drugim o ureditvi 
moderne kuhinje, kjer gospodinji 
delo ne bo več tak napor, tem ­
več je vse v njej' prilagojeno tako, 
da ji nudi pri delu čim večje 
udobje. Ing. Gros pojasnjuje, kako 
elektrika služi gospodinjstvu, Eva 
P. prijetno kram lja o modi, tej 
večno boleči točki sleherne žene, 
T ita  Škerlj je napisala članek »Pri 
nas imamo goste«, nakar sledijo še 
članki: o čiščenju stanovanja, o 
vkuhavanju in vlaganju, razni 
praktični nasveti in podobno.

Še to: knjiga je zelo lepo
opremljena. M. Š.

Praktični

n a s v e it o
Papir je v kuhinji upo raben  

za na jraz ličn e jše  nam ene : za 
b risan je  rok, loncev, pločevin, 
m astn ih  pekač, vedric  itd . Ce 
snažite  zelen javo , sad je , nože 
in  vilice, p og rn ite  mizo s p a ­
p irjem , da se ne  um aže. S p a ­
p ir je m  b riš ite  š ted iln ik , pečico, 
o k v ir itd . S  p ap ir jem  čistiš 
k lju k e , okna in  um azane d es­
ke. S časopisnim  p ap ir jem  po­
k r iv a jte  m lado zelen javo  in  
d ru g o  ra s tlin je , da ponoči ne 
pozebe. Ce zaviješ noge v  p a ­
p ir, te  ne  bo zeblo. T ud i vložke 
lah k o  n a p ra v ite  iz p ap irja . 
U m azan  p a p ir  pa sežgeš.

Cikorijo si danes lahko  k u ­
piš v  v sak i špeceriji. V vo jn ih  
časih  pa je  ni bilo povsod do­
b iti. Izn a jd ljiv i lju d je  so se v 
časih s tiske  naučili izdelovati 
dom ačo c ikorijo  in  n ek a te ri so 
se  je  tak o  navad ili, da  jo  še 
danes cen ijo  bolj k ak o r podo­
ben  in d u s trijsk i izdelek. Z a 
dom ačo cikorijo  so n ab ira li 
šipkove jagode, s ladkorno  peso, 
suhe  češplje, sm okve te r  vso 
to zrezali na  kocke. P ra v  tako 
so u p o rab lja li grah . Vse to  so 
sp raž ili in  na to  zm leli v  k av ­
nem  m linčku. K avo so kuhali 
tu d i iz ječm enovih , pšen ičn ih  
in  ržen ih  zrn, k i so jih  n ab ra li 
na n jiv ah  po žetvi. Ta z rna  so 
sp raž ili in kuha li nam esto  
kave. Za ciko rijo  so u p o rab ­
lja li tu d i sadne o lupke in peč­
ke. T ako  stiska  človeka nauči 
m ars ik a j in  ga p risili, da po­
stan e  iznajd ljiv .

Praženo kavo h ran im o  v p o r­
ce lanasti ali s tek len i posodi * 
lesno  se p rilegajočim  zam aš­
kom  ali pokrovom . H ranim o 
jo  na suhem  in toplem  pro ­
sto ru . Surovo kavo  sp rav lja jm o  
v vrečico, ki jo  obesim o na su­
hem . Blizu kave  ne  p o stav lja j­
m o nobene s tv a ri z ostrim  
vonjem , k e r se bo k av a  tega 
von ja  h itro  navzela.

K U H A K S K I

Mrzle roke so znak slabega 
krvnega obtoka. Take roke je 
treba pogosteje m asirati, da bi 
okrepili obtok krvi. Kolikor 
masaža ne pomaga, je treba 
vprašati za svet zdravnika.

Razen negovanju kože Je 
treba posvetiti pozornost tudi 
zanohtlci ln negi nohtov. Za­
nohtice se pri delu pogosto na­
cepijo, kar zelo boli, na teh me­
stih pa tudi skoraj redno pride 
do Infekcije. P reden začnemo *

G olaževa juha. P e s t čebule 
za rum enim o na žlici m asti, 
p ridenem o  č e tr t  k ilogram a 
m esa, ki sm o ga zrezali na 
koščke, dodam o p ap rike , žlico 
k isa, k o ren ja  in pe te ršilja . Ko 
je  m eso suho, ga po tresem o z 
dvem a žlicam a m oke, dobro  
prem ešam o in zalijem o z vodo, 
ki ji  dodam o po okusu m alo  
kisa. T ako  se m eso k u h a  in ko 
Je m ehko, dodam o Juhi k ro m ­
p ir ja , ki sm o ga sk u h a li posebej, 
česna in  po okusu  tim esa, lo ­
v o rja  in  kum ine. V se skupaj

m ora  še dobro  p rev re ti , nato 
pa lahko  postav iš jed  na miz0- 

N adevane čebule . E nako­
m erno  velike  čebule olupim 0’ 
Izvotlim o in  p rev rem o  v sla­
nem  kropu . Na m asti p rep ra ­
žim o m esne o stanke  ali svežo 
m eso in ko se ohladi, m u pr*" 
m ešam o eno ja jce , sol in poper 
te r  nadevam o izdolbleno čebu­
lo Tttko p rip rav ljen e  čebul® 
vložim o v kozico, oblijem o * 
vročo m astjo , zalijem o nekoli­
ko z ju h o  in  dušim o pol do tri* 
č e tr t  u re .
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a Dogodki so se obrnili tako, da je moj zaročenec H 
E detektiv Abbott zasumil zvezo med umorom Charleya jj 
|  Dickensa in skrivnostnim sporočilom brata Aliče Ter- S 
|  rdlove. To je bil fasist, ki je izginil v  Abesinijo ter 5 
|  se nenadoma skrivnostno javil iz San Francisca. Oba 5 
g dogodka je povezala rumena vijolica. In zaenkrat 5 
|  nihče ne ve, kako je zapletena v  vso stvar španska r  
S plesalka »Rumena vijolica* s svojim spremljevalcem |
|  Waggonerjem.

Po čudni vožnji s taksijem sva s Patrickovo ta']- |
S nico našli Patricka v  zakotni gostilni. Delal se je kot = 
E da naju ne pozna.
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Pogledala sem  P a tr ick a . O pazoval je  oba m oška po­
leg sebe in  se n i zm enil za na ju .

Gospodar je zamahnil z roko proti vratom.
»Gospa, tu k a j ne boste  k lica li tak s ija . Z unaj zav ijte  

okrog prvega vogala n a  desno in  p reh o d ite  š t ir i  b loke 
°o  avenije Colum bus. T am  ga boste  lahko  našli.«

Lulu  je  stisn ila  zobe. »Zunaj je  megla.«
Možakar se je zlovešče pomaknil bliže.
L ulu se ni ganila. »Poslušajte  me,« je  spregovorila 

glasno in  odločno; »pustite  m e te le fo n ira ti, k a jt i  d ru ­
gače vas bom  ovadila  policiji. V  vašem  lokalu  se m o­
ra jo  goditi čudne stv a ri, če n it i  n e  dovolite, da bi 
Poštena ženska v  ta k i tem n i in  n e p rije tn i noči pok li­
cala p r i vas taksi.«

»Hank, rajši jo pusti, naj telefonira,« je izza mize 
v kotu svetoval temnopolt možak.

Klet je zabrnela od posmehljivega mrmranja in 
režanja gostov.

Hank je grozansko izbuljil oči; vendar je popustil. 
»Bodite kratki, tetka!« je prizanesljivo zagodrnjal. 
Njegov sočni opomin je vzburkal pritajeno hihe- 

tanje v val bučnega krohota.
Spet sem  ošin ila s pogledom  P a tr ic k a  A bbotta . P o ­

mešal je  oči in  tak o  hudom ušno  stisk a l u stn ice  k ak o r 
da bi se nam a  tu d i on sm ejal. E n m ožak poleg n jega 
3e bil širokopleč, tem ne po lti in  s tisn jen ih  oči s sve t­
lim klobukom  n a  glavi, d rug i pa je  im el d roben  pod­
ganji obraz in  svetle, n em irn e  oči. O ba sta  n a ju  paz­
ljivo g ledala, čep rav  je  b il v id e ti P a tr ic k  čisto b rez­
brižen.

Telefonska kabina je bila vdelana v  steno p ri v fa -  
“h. Hank mi je  rekel, naj ostanem tam, kjer sem in  je 
odvedel L ulu  h kabini. Nogo je  vtaknil med vrata, da 
Jih ni mogla zapreti. L ulu  je m im o vzela iz torbice 
očala in poiskala v imeniku številko. Potem  je  začela 
brskati po torbici, natrpani z razno  kram o, da b i našla 
Pravi kovanec. P r i vsakem njenem gibu so se gostje 
^ re ž a li.

Jaz sem se jim  zdela bolj sum ljiva  k ak o r smešna. 
Zmršena ženska pri b ližn ji m izi m e je  n ad rla  z grdo 
kvanto in  m oški poleg n je  m i je  porogljivo  pom ežiknil, 
se p reden  sem uvidela, da se n i dobro ozirati po gostih 

Lulu je  vp raša la  iz kab ine : »K akšno štev ilko  im a 
Vaš telefon?«

Hank ji je  m ilostno povedal: »645 H alfm oon.«
Lulu je začela govoriti. N ato  je  slušalko  obesila in  

Etopila ven.
“Počakate lah k o  zunaj,« je  re k e l H ank.
»Hvala.«
»Prosim, prosim , sam o p o jd ite  že, m am ica. P a  brž?« 
Stopila sem  p ro ti L u lu . P a tr ic k  se n i ganil. K om aj 

Sya se p rib ližali v ra tom , so se odp rla  in  na  p rag u  sta 
Se P rikazala d ru g  za d rug im  dva policaja. H an k  n a ju  
3e ošvrknil z d iv jim  in togotn im  pogledom , n a to  pa  se 

sladko p rib liža l p o lic a jem a , k i sta  n a ju  radovedno  
Sledala. L u lu  je  stopila k  n jim a  in  jim a  po jasn ila , da 
®Va se v m egli izgubili in  d a  sva p riš li sem  poklicat 
taksi. T isti, k i je  im el podoficirsk i čin, jo  je  opozoril, 

a lokal n i p rim eren  za n a ju  in  n a j ra jš i počakava 
zunaj.

»Takoj p rideva  za vam a,« je  de jal. L u lu  se m u je 
zahvalila; m ed  v ra ti sem  se še e n k ra t ozrla n a  P a - 
£*cka. V stal je  te r  snel z obešaln ika dežni p lašč in 
' “ °ouk. M ožakarja  z raven  n jega  sta  ga p reb ad a la  s 

em ernim i, stru p en im i p o g led i R okav je  im el grdo raz - 
*fa n ." • • rokav  sukn jiča , k i ga je  danes popoldne — 
^aj je  bilo že v čera j popoldne — oblekel za poroko.

* tem no lah n o  p rogasto  b lag a  se je  na  široko  svet- 
*ala podloga.

Ko sva p riš li ven, n a ju  je  P a tr ic k  že dohitel. P o lo - 
i i  Je Prs t na  usta , p r i je l vsako  z eno roko pod pazduho  

z nam a p ro ti n a jb liž jem u  vogalu. P ih a l je  
">ocen v e te r  in  m egla je  h itro  kopnela. T isto  okno, iz 
Ijeno7688 n£^ U nekdo  n 011™!*!' bil0  zdai razsv e t-

v ^ ra k je  b il č ist in  p rije ten . U lične svetilke  so se 
e‘°  zaiskrile, k ak o r od presenečen ja . 

t  Za vogalom  n a ju  je  P a tr ic k  ustav il. »Kaj pa tis ti 
M urphy, ki ste ga naročili?« 

j ^ ulu s>e je  nam uzn ila : »N obenega n i bdlo n a  razpo - 
, So. O b ljub ili so m i, da  m i bodo poslali p rvega , ki 
b0 Prost.« -

P a tr ic k  n a ju  je  po tisn il dalje . »Na av en iji C olum ­
bus bom o že kakšnega dobili. A li ste  v i p rik lica li tis ta  
dva policaja?«

»Kaj še!« je  od v rn ila  L u lu
»K ako pa  ste  vedeli, d a  sem  tukaj?«
»Saj n isem  vedela,« je  rek la  L ulu.
Ja z  sem  ga v p raša la , zakaj n a ju  n i n ič ogovoril.
D eja l je : »N isem  prostovo ljno  sedel za mizo. E den 

tis t ih  dveh  tiičev je  p ritisk a l nam e skozi žep av tom a­
tično  pištolo. K e r očitno n is ta  n ič slu tila , da se po ­
znam o, se m i je  zdelo bolje, da o stane  tako . R eči m o­
ram , Jean ie , da si se ved la  k ak o r izkušen  d e tek tiv sk i 
v e te ran . T ud i M urphy  je  b ila  odlična, am pak  ona im a 
poklicno p rakso  in  zna v rača ti srepe poglede z o b res t­
mi. Sele ko  sta  se p rik aza la  policaja, sem  lah k o  vstal.«

»Kdo sta  b ila  tis ta  dva človeka, gospod A bbott?«
»Ne vem , m islim , da sta  tu jca. K azala  sta  v sak  svoj 

am erišk i p o tn i list, toda  p ra v i A m erikanci n ik d a r  ne  
nosijo  po tnega lis ta  s seboj. Vsaj v  dom ači deželi ne. 
Dolgo še  ne  m ore ta  b iti tu k a j, k e r b i ju  d rugače  poznal.«

»Ali s ta  Ita lijan a?«  je  vp raša la  Lulu.
»Eden že; d ru g i je  n a jb rž  Španec. K ajne , da m i 

ndste v i  te le fo n ira li v  ho te l C helsea, gopodična M ur- 
phy?«

L ulu  je  odkim ala.
»Saj sem  vedel, d a  niste,«  je  rek e l P a trick .
»Z akaj si p a  po tem  šel tja?«  sem  dejala.
»R adoveden sem  bil. H otel sem  i t i  v  p isa rno  po 

pištolo in  ugotoviti, kaj se p rav zap rav  g o d i . . .  Toda 
m o žakarja  s ta  m e p res treg la  p red  hišo in  rek la , da 
s ta  p riš la  pom e, da  se pom enim o o Jo h n n y ju  T errillu . 
O dvedla sta  m e tja , k je r  sta  m e našli, in  m e skušala  
p regovoriti, n a j zadeve več n e  p re isku jem . A li vam  
je  kdo  povedal, k je  sem , gospodična M urphy?«

»To v p ra šan je  vam  zam erim , gosppd A bbott; saj 
dobro  veste, da vam  n e  b i sledila, razen  če b i m i to  
naroč ili a li b i m e skrbelo  za vas. V este tud i, da  se za 
vas n ik d a r  n e  bojim . K aj sta  vam  povedala  o Jo h n n y ju  
T errillu .«

»R ekla sta , da  je  m rtev , d a  je  pade l že n ek a j m e­
secev potem , ko  je  p riše l z ita lijan sk o  vo jsko  n a  fronto . 
P rav ita , da  m e im a n jegova ses tra  za  norca.«

»Kaj jim a  ne  p rid e  n a  misel!«
»Tisti s su h lja tim  obrazom  v z tra jn o  za tr ju je , da 

M olly T e rr ill nori. P rav i, da je  od večnega p rem iš lje ­
v an ja  o te j zadevi že čisto zm ešana, am pak  n e  toliko, 
da  se ne  b i b a la  za svoj denar. Z ato  sta m e zv lek la  v 
tis to  beznico, m i oba p ritisn ila  p išto lo  n a  tre b u h  in  
m i zabičala, n a j o d n eh an f N ajb rž  b i se jim a  b il lahko  
izm otal, am pak  ne  brez boja. Toda razgovora  sem  bil 
na  tih em  vesel. P ovedala  sta  m i, da sta  p re j d e la la  na 
T errillo v i farm i. Suhec je  im el čisto  žensk i glas, zato 
m enim , d a  je  b il on tisti, k i je  te le fo n ira l v  hotel 
C helsea in  se p red s tav il za m ojo tajnico.«

»Lopov!« je  vzk likn ila  L ulu.
H itro  sm o šli da lje ; p reko rač ili sm o že dve  p rečn i 

u lici, o d k a r sm o zav ili okrog vogala  p r i  b a ru  Enrico. 
V zpenjali sm o se vedno  više. Z rak  je  po sta ja l čedalje  
čistejši.

»A ngelino A ngelo n a ju  je  sp rav il v  tis to  klet,« sem 
rek la .

P a tr ic k  se je  ustav il. »Kdo?«
»Angelo. Z daj se t i  n jegovo  im e n a jb rže  ne  zdi več 

ta k o  sm ešno, m a r ne?« sem  pripom nila .
Z ačeli smo hod iti nekoliko  složneje, čep rav  se ni 

n ič m an j m udilo. P a tr ic k u  sem  povedala , da  n a ju  je

A ngelo vzel v  tak s i p red  b ife jem  in da sm o potem  
d irk a li križem  kražem  po u licah , k e r nas je  lovil nek i 
d ru g i taksi. L u lu  m u  je  pojasn ila , da  m u  je  dala 
E vere ttov  naslov, toda  A ngelo je  u stav il blizu beznice 
in  nam a rekel, n a j g reva no ter. O dkuril jo  je  šele 
potem , ko je  L u lu  po tegn ila  pištolo.

P a tr ick u  so se oči zasvetile . S tisn il m i je  roko.
»To je  dokaz,« je  rekel.
»Dokaz za kaj?«
»Da sta  n a  delu  dve  skupin i. E na dela  p ro ti drugi.«
»Dve skup in i vohunov?«
»V ohunov ali g angste rjev ; oba izraza sta  p ravilna.«
»K ako veš to?«
»Angelo gotovo hoče p rek riža ti račune  tis tim a  dve­

m a, k i sta  m e  odvedla v  b a r. Saj m enda ne  misliš, da 
v a ju  je  slučajno  p rip e lja l tja?«

»A m pak k a j tič i za vsem  tem ?«

poglavarju . In  ko bom o odkrili pog lavarja , bom o tarna*
lu im eli vso tolpo, če bo šlo količkaj po sreči. Ko bo  
ena  to lpa obkoljena, nam  bo sama pomagala u loviti 
drugo.«

L ulu  je  zagodrn jala: »K akšna podla drhal!«
P a tr ic k  je  dejal: »A ngela bova p repustila  A leksan­

d ru  ali pa  B lacku; E v ere tt n i dovolj sposoben.«
»Angelo je  v en d ar n a  naši strani,«  sem  ugovarja la . 

»Saj n a ju  je  on odpelja l k  teb i v  bar.«
»N obeden izm ed teh  gangste rjev  n i n a  n aš i strani,«  

m e je  opom nil P atrick .
Spoznala sem  svojo zmoto.
»Po tvo jem  odhodu sem se pogovarjala  z E rikom

W aggonerjem ,« sem  pripom nila. »Take osladne m ore  
še n isem  videla. A li n e  b i bilo zanim ivo izslediti, kaj 
im a za bregom  in  kakšno vlogo n a j m u prisodim o v  
te j zadevi?«

P a tr ic k  je  odvrn il: »Njegov oče se je  podpisoval Je
po nem ško ,W agner’.«

Zadnje novosti »Mladinske knjige«
V knjižnici »Sinjega Galeba« so izšle nasledn je  

kn jige , k i jih  lahko  ponaročite:
F. S alten : Bambi
C. A velin : Baba Dijen in Košček Sladkorja 
N. V. G ogolj: Taras Bulba  
E. K astn e r: Leteča učilnica

Cene za naročn ike: broš. 90 din, ppl. 150 din, 
cipi. 190 din; za  ostale: broš. 120, ppl. 160 in 
cipi. 198 din.
»Čebelica«, izšle s ta  dve knjižici:
1. Rdeča kapica, ki je  razp rodana
2. Polpetelinček

Šale
ZAUPANJE

Z n an i specia list za živčne bolezni se je  v rn il iz­
č rp an  od dela dom ov. »Tako n e  bo šlo več,« je  rekel 
svo ji ženi. »Moji živci so popolnom a izčrpani. Zena, 
poglej no  v  te lefonskem  im en iku  za naslovom  k ak šn e ­
ga živčnega specialista.«

M lada žena je  s trm e la : »A m pak, zaka j se pa  sam  
ne  zdraviš?«

»Si nora?« se je  ra zb u ril s lav n i zd ravn ik , »tega 
si n e  m orem  privoščiti. M oje ž iv ljen je  m i je  vse p re­
več dragoceno.«

USPEH
Z n an a  pevka je  gostovala v  m an jšem  m estu  n a  

deželi. Ze p rv i veče r se je  m očno razbu rila , k e r  so 
poslušalci p rip e lja li s seboj pse, k i n iso m irovali. Z ato  
je  zah teva la , n a j u p rav a  g ledališča izobesi d rugega 
dne  opozorilo: »P repovedano je  pse vod iti v  dvorano.«

R es je  b il d ru g i večer m irne jš i, toda  po končani 
p red s tav i sta  bili n a  opozorilu  še d v e  besedi: »D ruštvo 
za v a rs tv o  živali.«

PREPROST PRIMER ZA PREPROSTO PAMET
Dva resna gospoda sta sedela v baru  in  se pogovarjala.
»Povejte mi,« je rekel prvi, »kaj je  pravzaprav rela­

tivnostna teorija?«
»Hm,« je  prem išljeval drugi, »razložil vam bom s pre­

prostim  primerom . Ce ste s čedno žensko, vam ura mine 
kot minuta. Ce pa sedite na žareči peči, tedaj je  m inuta 
dolga kot ura.«

»To je pa zanimivo,« je menil p rvi globoko zamišljen, 
»in to je ta  Einstein iznašel?«

P a tr ic k  n i n ič odgovoril.

I zza v seh  m i z  so zijali v  na ju

»To je  tis to  vp rašan je , k i ga m oram  razčistiti, J e ­
anie.« G las m u  je  zazvenel topleje. »To je  rav n o  lepota 
in  m ikavnost tak ih  zadev. Vse je  še zavito  v  temo. 
M orda se resn ica n iti m alo še ni zasvetila . Č lovek m ora 
to liko  časa tip a ti, da n a jd e  kako  sled.«

»R um eno vijolico?«
P a tr ick  m e na jb rže  n i slišal. B il je  p recej ra z b u r­

jen , česar p r i n jem  nisem  d o s tik ra t opazila.
»To je  eden tis tih  p rim erov , p r i k a te r ih  je  že tako j 

od k ra ja  vse zam otano in  p re tk an o  z zvijačam i, in  
ug an k a  se čedalje  bolj vozla to liko  časa, da jo  razrešiš. 
Po navad i zah tevajo  veliko  dela, požrtvovalnosti in 
sreče, p redvsem  pa  t i  vzam ejo  ogrom no časa.«

Č a s a . . .  sem  pom islila in  obšel m e je  žalosten  ob­
čutek , da se ne  bom  n ik d a r poročila.

»Toda, ko je  zadeva razm otana , je  to v e lik  uspeh, 
k i ga je  človek res vesel.«

P riš li smo do križišča.
»Preiskavo  sem  začel z en im  sam im  drobcem  do­

m neve in  še ta  je  b ila  m orda napačna.«
K akšna je  bila tis ta  dom neva, ni povedal.
»Zdaj se nam  je  m alo odprlo. A ngelo je  en član 

ene  tolpe. Ig ra  se je  začela. Če se bomo zgan ili mi, se 
bo zganil tu d i on in  lovili se bom o to liko  časa, da 
bomo otipali še d ruge  člene verige, v  k a te r i im a svoje 
m esto  Angelo. Če n i on pog lavar — in po m ojem  ni 
tis te  v rs te  človek, da bi to  lahko  b il — pozna sam o 
tis ta  dva  člena, s k a te r im a  je  neposredno  spojen. O pa­
zovali ga bom o, ju  n ašli in  to  nas bo prived lo  na sled

L ju b lja n a
in njegove odkupne postaje 
ter komisionarji v Sloveniji 
in Srbiji

o d k u p n ie fo  jC0̂ evsejlvrsifSfr0jnaf0ClpU(jK)e 0(i
z la s t i  p a  k o ž e  z a j c e v  in  k u n c e v  t e r  
s v in j s k e  k o ž e  po  n a iv iš j ih  d n e v n ih  c e n a l i !

Z a to  n e  z a v r z i t e  n o b e n e  fcoZe, temveč jo nesite v najbiižfo 
odkupno postaio ali va h komisionariu ,.Koteksa“

C elotna n a ročn ina  za 5 k n jig  250 din, po ­
sam ezne k n jig e  50 d in  za naročnike, za  ostale 

70 din.
O stale kn jige:

A nica Č ernejeva: Sredi domovine — slika­
n ica s tekstom : broš. 245, ppl. 295 din 
Mižek Figa gre po svetu — velika  slikanica: 
broš. 210, k a rto n ira n a  425 din 
F r. R abelais: Gargantua in Pantagruel — pre­
vod iz francoščine, k i opisuje znam enite  dogo­
divščine v e lik an a  G arg an tu a  in  n jegovega sina 
P an tag ru e la : ppl. 498, pol u sn je  598 din 
A. F ritz : Astropola — V počitn icah na  m edpla­
n e ta rn i postaji: broš. 280, ppl. 390, cipi. 470 din 
Tone Seliškar:D edek  Som — broš. 160, ppl. 235, 
cipi. 280 d in  

C. A velin : Drevo Tik-Tak — slikanica, broš. 
115 din

Ch. D ickens: Veliko pričakovanje — znani 
angleški p isa te lj opisuje usodo revnega P ipa, 
k i bi ra d  posta l učen in  im en iten  gospod: broš. 
390 din, ppl. 490 din.
Tisoč in ena noč: zbornik  p rav ljic , pripovedk, 
legend in  hum oresk : ppl. 590, cipi. 780 din.

V kn jižn ici S in jega galeba  bodo do konca šol­
skega le ta  izšle še nasledn je  knjige:
N. H u n te r: N everjetne prigode profesorja Mo­
drinjaka.
E. S. T hom pson: Srebrni Sivec in druge zgodbe
— izide p rv eg a  m arca.

R. M urnik: Lepi janičar, I. del — izide 1. aprila. 
R. M urnik: Lepi janičar, II. del — izide 1. maja. 
E. Beecher-Stovve: Koča strica Toma — izide

1. ju n ija .

V knjižn ici Čebelice bodo izšle nasledn je  knjige: 
1. n>arca: Pravljica o šiv ilji in škarjicah, k i jo 
je  nap isa l D rago tin  K ette.
15. ap rila : Slavček, p rav ljica  H. C. A ndersena. 
1. ju n ija  Ujka, povest o m ali lokom otivi, k i se 
šola za veliko.

Prazgodovinski prebivalec 
britanskih otokov

Čimbolj proučujejo britanski znanstve- 
n, i P^zgodo vilinskega človeka — nekda­
njega prebivalca britanskih otokov, tem 
Jasneje vidijo njegovo sliko in lahko skle­
pajo. da to mi bil tisti barbar in divjak,
. ct ga prikazujejo ‘legende, temveč eden 
2rnied bistroumnih prebivalcev starega 

*v«ta. Ta prazgodovinski človek je izde­
l a l  boljše kamnite sekire kakor kateri-
• ° 1 v diruSi je že v kameni dobi
^vazal celo v Evropo — po vsej ver­
jetnosti se .pred nastankom Rokovskega 
pre iva. Kakor kaže, pripovedujejo bri- 
‘ln  i 1 ^Hanstveniki - raziskovalci, je pra- 
go oviinski človek poznal načela parspek- 
•ve v arhitekturi že tisoč let pred Grki.

njumi je živahno trgoval že pred 3.500 
etl. izdelal je zemljevid Južne Anglije, 

j jf f   ̂ v glavnem tudi živel, ki bi ga 
ta v ° - f  , danes uP°rabili za sprehode po 

m ajžnjih bregovih in fjordih. In konč- 
> poznal je tudi že astronomijo, 

g  • reĉ g°'dovinski človek je postal v 
itantjii zanimivost zaradi neverjetno 

^nirmvih odkritij Stuarta Piggota, pro- 
t o ^  edinburške univerze in njegovih 

arisev, k,i so proučevali razvaline 
b .. Vlra' Na preživelih kamnitnih ste- 

" so namreč opazili nekaj, mimo česar 
So na tisoče drugih znanstvenikov, ki

so skozi stoletja skrbno proučevali ta 
skrivnostni spomenik. Tako so zdaj od­
krili, da so rezbarije na bronastem nožu 
istega tipa, kakršne so uporabljali Miike- 
ni v stari Grčiji pred 3500 leti. To je 
bilo dovolj za potrditev domneve znan­
stvenikov, da so stari Angleži že v dav­
nini trgovali z Grki. Da pa je bilo to 
res že tako davno, doikazuje tudi sam 
spomenik — prastari tempelj poganskih 
Druidov, ki je star 3798 let. Zanimivo 
pri njem je to, da so že tedaj njegovi 
graditelji do potankosti poznali načela 
perspektive, torej že pred grško klasično 
dobo. Nastaja vprašanje, kako so mogli 
angleški znanstveniki tako točno znaČu- 
natti starost kamnitih ruševin? Primere 
lesnega oglja, najdenega v špranjah sta­
rih stebrov, so raziskali v  Inštitutu za 
nuklearni študij. Njihova radiokarbcunska 
vsebina je točno pokazala, da je to oglje 
zgorelo pred 3798 leti. Tempelj je bil 
posvečen soncu in je služil bogoslužnim 
obredom ob najdaljšem sončnem dnevu. 
Pri tem je bila tudi sama zgradba arhi­
tektonsko tako zamišljena, da so prvi 
žarki vzhajajočega sonca padli na žrtve- 
nik, kar dokazuje, da so stari Angleži 
poznali tudi nekaj astronomije.

KEMIKALIJA, ki krepi odpor­
nost p ro ti  je t ik i

S - ■■ + & &$&&& -f fr  V. < {

50 LET STAR POSNETEK?
Takšne slike najdemo vedno v ilustriranih  
zgodovinah letalstva. Tudi naša slika bi 
lahko bila toliko stara. Pa ni. Letala so 
izvlek li iz nekega muzeja i« poslali v  pu-

Kakor je izjavil dr. Myrvik, ameriški 
strokovnjak za mikrobiologijo, kaže, da je 
lahko eden izmed kemičnih činiteljev v 
samem telesu izredno važen pri krepitvi 
odpora poroti tuberkulozi. Zadnja razisko­
vanja na področju tako imenovanih »enci­
mov« so pokazala, da je ta oinitelj sub­
stanca lizozim. Zdaj je vrsta na znanstve­
nikih, da najdejo način točnega merjenja 
človekove odpornosti, kakor tudi more­
bitnega povečanja te odpornosti v prime­
ru potrebe za odvračanje infekcije. Dr. 
Myrvik trdi, da je v živalskem svetu re­
den pojav, da so nekatere živali, kakor 
na primer morski prašički, zelo občutljive 
za infekcijo tuberkuloze, dočim so druge

ščavo K ltty Hawk v severni Karolini 
(ZDA), kjer se dviga na m estu prvega 
poleta bratov W right spomenik, ki ga v i­
dite na levi strani naše slike. Pri velikih  
proslavah am eriškega vojaškega letalstva  
na tem  zgodovinskem kraju je naš gornji 
»veteran« preživljal na zem lji težke čase. 
Nad njim so letela najm odernejša letala  
hitreje od zvoka, se  spuščala tik nad gla­
vami gledalcev in izvajala neverjetne bra­
vure. In vendar je prav ta veteran poskr­
bel z i  senzacijo dneva. Ko so m islili, da 
je proslava že zaključena, se je dvignil v  
zrak in pogumno preletel spomenik. Star 
je  43 let. Za letalo vsekakor lepa starost. ,  •

vrste, kakor na primer miši, znane po 
svoji odpornosti proti bacilom tuberku­
loze. Podobno je tudi pri človeku. Manjši 
del ljudi kaže izrazito odpornost do te 
bolezni, dočkn ji nasprotno večji del iz­
redno lahko podleže. Raziskovanja v la­
boratorijih dr. Myrvika so pokazala, da 
igra v tej razliki odpornosti odločujočo 
vlogo količina kemične substance — Uzo- 
zima. Tako je na primer količina lizozi- 
ma v mišjem telesu ravno dovolj velika 
za preprečevanje razmnoževanja bacila 
tuberkuloze. Količina lizozima pri mor­
skem prašičku pa je nasprotno petkrat 
manjša. Ko je zdaj protibakterična sub­
stanca že odkrita, identificirana in ugo­
tovljena, je treba zdaj poiskati samo še 
tehniko določanja stopnje odpornosti ka­
kor tudi povečanja njenega obtoka. — 
Zdravljenje tuberkuloznih bolnikov z mi­
rovanjem im ležanjem v postelji, ki je v 
novadii je empirična metoda doseganja 
maksimuma naravne odpornosti vsake 
enote.
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I Z  Ž I V L J E N J A  G R E T E  G A R B O

John  Giibart. Bil je  njen p a rtn e r v  večini 
n jenih  filmov. Z n jim  je igrala v p rv i p re . 
dela vi Tolstojeve »Ane Karenine«. In  zaradi 
njega je pozabila na Stili e r j a. Z veliko ža­
lostjo  je sprem ljal Stili e r to prija te ljstvo  in  
se je neikega dne zagrenjen in razočaran 
v rn il n a  Švedsko. Dve leti zatem so ga po­
kopali v Stockholmu. »Srce mu je počilo in 
je umrl,« ao p isali časopisi. G reta je p rišla 
ravno še na pogreb. Videli so jo jokati. In  
k lepetulje so poskrbele, da se je  to, skupaj 
z najbolj grobimi raamigavanji, razneslo na 
vse štiri vetrove.

Z vočni film in t rag e d ije
Ko je zvočni film v naskoku zavzel svet, 

je  nasitala v Hollywoodu p rava panika. Mno­
gi slavljeni in odlični igralci so izginili v 
pozabo, ko so po izkušnje pokazale, da njihov 
glas ne ustreza zaihtevam mikrofona. Toda 
G reta Garbo je ostal a, Zvočni film  je po­
dvojil magično moč njene osebnosti, kio je 
združil njeno podolbo z mehkim, globokim 
altom. Občinstvo je  drvelo v dvorane, da bi 
jo slilšalo. »Ana Ghiiistie«, »Gospodarica lju­
bezni«, »Kot me želiš« — to  so bili filmi, ki 
je  o n jih  ves svet govoril. Postala je  naj- 
velSja igralka Hollywooda. Za en sam film

G re ta  Garbo je  izginila. Ze četrt 
leta ni o njej nobenega glasu. 
Niti v Hollywoodu niti drugje 
v ZDA je niso videli. Tudi

v  Evropi ni njenega im ena najti v nobeni 
iknjigi za goste. P red  trem i meseci so jo 
zadnijič opazili v Samti M argheriti, na Ligu- 
rijiski rivieri. Bila je v sprem stvu skrivnost­
nega Georgea Maittiiasa Sohleeja.

Ze od nekdaj je znala »božanska Greta«, 
kot jo  imenujejo po vsem sveta, svoje p ri­
vatno življenje p rek riti z neprodirno tančico, 
k i je miso mogli n iti nisrpredrznejši novinarji 
odkriti.

Morda so se ji zdaj naposled uresničile 
mladostne sanje? Takrat, ko je z Johnom 
G ilbertom  jezdila po hollywoodski okolici, 
ga je vprašala, zakaj ji pravijo  »Mona Lisa«. 
»Saj imam rada vendar preprostost iaj sa­
moto in nisem skrivnostna ali kom plicirana. 
Tako je bilo in tako bo najibrž zmeraj. Mor­
da zapustim nekoi’ film in se žrtvujem  lju­
bezni!. T akrat ne bom potrebovala luksuza in 
pallač. Majhna koča n a  planini, okoli in okoli 
samo drevje in samo dva, samo dva v tej 
samoti, daleč pa šumenje m orja . . .«  In Gil­
b ert je rekel: »Odgovor na to bi bila hkrati 
razlaga, z sikaj ti pristajajo  bolj problem atič­
ne  kot enostavne vloge. Zdi se, da si taka —

V nem em  film u »Ana Karenina« je  bil njen partner John G ilbert

BARVA ZA B6L0

G reta  G arbo  v Pa­
rizu  je sen i 1. 1952.
T o k ra t je  Im el fo- 
fog ra t srečo, da jo 
je  p re se n e til b rez 
očal in  z razk ritim  
obrazom . — Ob n je j 
le sk riv n o stn i Mr.
Schlee, k i jo  s p r i ­
ja te lje m  R exom  H ar- 
risonom  povsod 
sp rem lja

m orda si talka v dnu srca. Ribnik, sm reka, 
grič, gozid, vse te  stv ari so dovolj preprosite 
in vendar so Skrivnostne. Taka si ti. Morda 
ljubiš preprostost, toda nas razburjaš, da 
iščemo v tebi globine. Obleci najmaivadnejšo 
obleko in nsnslaibše čevlje — vedno boš ostaila 
Interesantna žena tiste  vrste, zaradi katere 
zapuščajo možje hišo in dom.«

To je  bilo leta 1928 — m lada G reta Garbo 
je bila veselo, rom antično dekle kot vsaka 
druga. Čeprav je občutek, da. je tu jka  v tem 
svetu, nikoli ni zaipustil, nasprotno, z leti je 
postajal vedno globlji, je  vendar živela tako 
kot vse n jene vrstnice in tudi z in te rv ju ji ni 
skoparila. Od kod potem  ta čudna odtujitev?

Kraljico filma
Med prvo svetovno vojno je bila G reta 

Gustafsson m ala p rodajalka klobukov v nek; 
stockholmski trgovinicii din je stanovala v 
najrevnejšem  predm estju. N jena m ati je 
prodajala na trgu zelenjavo in je  tako le z 
veiliko težavo vzredila svoja diva otroka: 
Greto in njeno mlajšo sestro. Ob večerih je 
G reta obiskovala dramartsko šolo. Tu* j e leta 
1917 cpaail lepo dekle z m elanholičnim i ze­
lenimi očmi slavni M auritz S titler. Takole 
p rav i G reta 1928. le ta  o tem srečanju: »Igrali 
smo enio Ibsenovih diram. Ko sem čakala za 
kulisam i, sera op-eila za seboj senco, kakor 
da bi bila senca velikana. To je Mauritz 
StilleT, mi je zašepetal nekdo. S tiller, n a j­
pomembnejši švedski igralec in  režiser. Na­
pela sem vse svoje moči in igrala svojo vlo­
gico tako vneto, da sem nanj popolnoma 
pozabila. Drugega dne me je povabil v 
pisa.mo in pogodila sva se za glavno vlogo 
v filmu ,Gosta Berlin®.’«

Dal ji  je ime G arbo, kair pomeni v  p o rtu ­
galščini »mila«. S filmom sta oba čez noč 
zaislovela. Greto so povabili nato v Berlin, 
k jer je  igrala z Asto Nielsan in W em erjem  
Kraussom v »Neveseli ulici«. Ze tak ra t so 
šušljali o StiLlerje-vi ljubezni. V ečkrat so ga 
slišali šepetati, ko je igTala kakšen prizor: 
»Ali ni božanska! Ni Cludovito lepa?« Mau- 
ritz S tiller je bil prvi mož, ki je ležal pred 
njenim« nogami. On je  b il tisti, k; jo je 
p ripeljal v  H< illvwood in  jo dvignil na pre­
stol k raljice fillima.

Toda tak ra t je stopili v njeno življenje

Monici in se izogibala ljudem. Ze so ji rekli 
»ihollywoodska samotarka«. Dolga leta je ža­
lovala za G ilbertom in pravijo , da ga nikoli 
ni pozabila.

Morda pa so jo raivno sm rti njenih dragih 
zresnile in  ji dale moč zoreti. »Kraljica K ri­
stana«, »Mata H ari«, »Marija Wa'lewska« so 
dokumenti velike um etniške sile ene n a j­
večjih, če ne že največ j e filmske igralke. 
Vsega je igrala 24 film ov— register najpopol­
nejših izraznih zmožnosti. Zato so ji tudi 
vzdeli ime »žena s stotimi obrazi«.

N jen največ ji uspeh pa je brez dvoma Du- 
masova »Dama s kamelijami« z Robertom 
Taylorjem. Tu je dosegla svoj višek.

Od žalosti, dvomov in m anjvrednostnih 
kompleksov trpinčena, se je začela tudi deilu 
že očitno odmikati. »Niniočka«, film, ki ga 
lahko štejemo med m ojstrovine filmske 
um etnosti, ni bil toplo sprejet. Prim itivni 
Američani, ki so Greto častili kot boginjo, 
so se javno zgražali. Enostavno niso bili 
navajeni, da bi jo videli sm ejati, jokati ali 
plesati konigo. Tisto majhno sceno okaijeno- 
sti ji še dolgo niso odpustili. Hoteli so, da 
ostane to, k a r je bila za milijone Američa­
nov: »božanska Greta«.

Ta neuspeh — prvi v njen; karieri — jo 
je  tako potrl, da je p ri priči odkupila svojo 
pogodlbo od MGM in  izjavila, da ne bo nikoli 
več igrala.

Strah  p red  vrn itv ijo
Potem se je začel lov. Producenti so jo 

naravnost oblegali, da t i  jo pregovorili k 
vrnitvi. Stotine scenarijev so ji  pošiljali, 
stotine, tisoče piisem je vabilo, moledovalo, 
prosilo. Vedino znova je C'dklonila ponudbe, 
vedno znova je zatrjevala, da jo je strah 
pred kam ero.

Naposled se je nekem u producentu posre­
čilo, da ga ni takoj odbila. Scenarij ji je 
ugajali, zato je  privolila, da bo podpisala 
pogodlbo po poizkusnih posnetkih — če jo 
bodo le-ti zadovoljili.

Tehnik; in osvetljevalci so razpostavili 
svoje rekvizite na v rtu  njene vile in nato 
izginili — kot je zahtevala. Samo snemalec 
je ostal, ko je po dolgih letiih apet odigrala 
par prizorov. Cez nekaj dni so ji trak  po­
kazali. — Od tega časa ni nobenega glasu 
več o kakšni vrnitvi.

Neki am eriški psiholog je skušal raaložiti ta 
njen odpor: »Zaradi nekakšnih zunanjih vpli­
vov ali pretresov se zdi sama sebi telesno 
in duševno goflia. Zaito je  izgubila zaupanje 
vase. Spet se ji zdi, da je nepomembna Greta 
Gustaifisson in  si dopoveduje, da je njena 
slava, njena umetnost, njena osebnost, ki jo 
pozna svet, le delo rafiniranega propagand­
nega aparata. Zaradi občutka manjvrednosti, 
ki je  seveda brez realne podlaige, ne daje 
več nobenih intervjujev, se zapira vase, se 
kcmaj še kdaj prikaže v javnosti in nosi 
preproste obleike.«

Morda ta  ugotovitev drži. Eno je gotovo: 
G reta je bila že v  svoji m ladosti precej n e ­
navadna ženska. Med tujimi ljudmi je bila 
vedino zadržana in molčeča, p rija te lji pa so

lahko opazovali močno nihanje njenega raz­
položenja. Zdaj je prekipevala od čustvenih 
izbruhov, je bila rada bohem, je kadila na 
cesti in se tudi opila v veselih in divjih 
večerih — potem pa je spet zapadla v glo­
boko melanholijo, skoraj ni več govorila im 
se je zaklepala v svojo sobo.

Eden njenih prv ih  partnerjev, ki jo je 
poznal še iz Švedske, je pravil: »Bila je od 
nekdaj plašna, njene k retn je  so bile nezrele 
in okorne, toda na platnu so bile čudovite.«

Piri in terv ju jih  je t i la  tako nerodna, da 
so ji producenti v začetku prepovedali spre­
jem ati novinanje. Svoje kolege in režiserje 
je  zmeraj »ubogala«. P ri delu je zahtevala 
samo to, da razen režiserja in snemalca 
nihče ne sme prisostvovati, ker bi jo motil 
p ri koncentraciji.

L egenda  in r e sn ic a
Velika um etnica živi zdaj osam ljena v 

krogu svojih prijateljev . Skromna in mol­
čeča sovraži vsak liiksuz in hrup. Okna nje­
ne hiše, ki je polna starin  z njeiuiih potovanj 
po svetu, so zagrnjena s težkim i zavesami. 
Obiskovalcem kliče že z balkona: »Prosim, 
ne vstopajte!« Pripovedujejo, da je odlična 
kuharica. Veliko časa posveča športa, kajti

OPUE
/ o  vse Šp o r t e  tel ovadb o
(JLPini ST IKO- T OBORNlS TVO

Miha Maleš: Greta Garbo (1929)
so j,i plačevali 300.000 dolarjev, vsota, ki jo 
je razen n je  dobival samo šeCha.rlie Chaplin.

Tedaij se je  zaključila katastrofa z Johnom 
Gilbertom. Tudi G ilbert je bil eden tistih  
nesrečnežev, k i niso im eli p rim ernega glasu. 
Njegov glas je bil mnogo previsok. Ob Gre- 
timem temnem altu  je zvenel naravnost 
smešno. U metnik se je odločil za operacijo 
glasilk, toda brez uspeha. Iz ojjupa se je 
vdal pijači. Malo pred  smrtoo ji je v nekem 
zakotnem newyorškem hotelu naprav il škan­
dal, ki je spet p rije tno  raaburill nov inarje  — 
skričal ji je v obraz vse svoje sovrašitvo iai 
bolečino. Kmalu nato je um rl. V globoki 
črnimi mu je vrgla G reta G arbo tr i  bele 
lilije v grolb.

Zena s sto tim i ob raz i
Sm rt Johna G.ilberta jo  je  močno pretresla. 

Vedmo bolj se je zapiral« v svoj diom v Šantl
V naslovni vlogi po Tolstojevem  romanu  

»Ana Karenina«

vse življenje se je bala, da  bi kot njena 
sestra um rla na tuberkulozi. Na visoko ogra­
jenem v rtu  ima svoj bazen in tam p lava  cele 
ure, navadno brez kopalne obleke. Njene 
služkinje so se nekoč domislile, da hi p ro­
dajale vstopnice za o£led iz skrite strešne 
line — in  baje so dobro zaslužile, dokler ni 
G reta razjarjena odkrila podjetja.

Iz venca anekdot, ki so jih spletli okoli 
nje, pa je vendar jasnio, da je  G reta Garbo 
žrtev legende, ki jo morda sam a proti svoji 
volji krepi. Da noče Wti sama, dokazujejo 
njena številna prijateljstva. P red  mnogimi 
leti je rekla: »Pravijo mi sirena. Na platni* 
so me res naipravili za sireno. V resnici Pa 
nisem. Vedino se čudim, kako se morejo m la­
de Amerilčairlke v Hollywoodu s svojevrstno 
virtuoznostjo posvečati hk ra ti filmu, športu 
in ljubezni. Jaz sem iz Švedske, k jer tempo 
življenja ni tako divji. In življenje ni taiko 
komplicirano. Moii predniki daleč nazaj v 
čase Vilkimigov so bili skromni m ornarji, ki 
so ljubili šum enje valov in valovanje vetra. 
Jaz lahiko posvečam svojo pozornost v  svo­
jem času' le eni siivani. To pa iz vseiga srca 
im iz vse diuiše.«

Komu posveča zdaj to pozornost?
Mr. Schlee, visoiki, elegantni mož z orlov­

skimi očmi jix že dve leti sprem lja na vseli 
potovanjih. Preteklo jesen s ta križarila 2 
jahto po Sredozemskem morju. Le redko sta 
se izkrcala. In  če, tedaj je znal ta moiž p re­
gnati vse reporterje, ki so prežali na posta­
rano ženo z velikim slamnikom in črnimi 
očaM.

George Schlee je čakal dvajset let!
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